
' PČ Typ Kód Popis MJ Množství J.cena [CZK] Cena celkem [CZK]

' 56 ' K 458573 VÝPLŇ ZA OPĚRAMI A ZDMI Z KAMENIVA
,TĚŽENÉHO, INDEX ZHUTNĚNÍ ID DO 0,9 M3 47,133 699,67 32 977,55

57_i._ K !465512 DLAŽBY Z LOMOVÉHO KAMENE NA MC M3 13,966Ĺ 6 282,93 87 747,40j

5 - Komunikace
158

K 56335 VOZOVKOVÉ VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI TL. DO ' '
, ' '250MM M2 l

: 59 K |572213 |SPOjOVACĹ POSTŘIK Z EMULZE DO 0,5KG/M2 ' M2 l

60 K 574A44 !asfaltový BETON PRO OBRUSNÉ VRSTVY ACO
11+, liS TL. 50MM ' M2 l
LITÝ ASFALT MA lV (OCHRANA MOSTNÍ IZOLACE) ' 'l 61 l K 575C55

16 TL. 40MM M2

7 - Přidružená stavební výroba
ľIZOLACE BĚŽNÝCH KONSTRUKCÍ PROTI ZEMNÍ

62 K 711111 VLHKOSTI ASFALTOVÝMI NÁTĚRY M2 ,

IZOLACE BĚŽNÝCH KONSTRUKCÍ PROTI ZEMNÍ I
63 K 711112 VLHKOSTI ASFALTOVÝMI PÁSY M2

l 64 K 711415 IZOLACE MOSTOVEK CELOPLOŠ POLYMERNÍ M2 ,

IZOLACE MOSTOVEK POD VOZOVKOU l65 , K ,711452 Kfaltovým1 PÁSY S PEČETÍCÍ VRSTVOU M2 '

66 K j71150 |OCHRANA IZOLACE NA POVRCHU ' M2

67 l K i783121 PROTIKOROZ OCHR OK NÁTĚREM VĹCEVRST SEZÁKL S VYS OBSAHEM ZN M2

l 68 K ,78383 NÁTĚRY BETON KONŠTR TYP S4 (OS-C) M2
l 69 K ,78383.a NÁTĚRY BETON KONŠTR TYP S4 (OS-C) M2

240,000| 210,78Ĺ

145,470 10,71

145,470 397,69|

145,470 487,74

180 948,68
50 587,20

1 557,98

57 851,96

70 951,54

49,005

115,550

49,997|

179,935j

20,478

623,000

100,406

265,234

668 469,25
70,17, 3 438,681

400,25

1 378,61

503,55

292,79|

546,21

308,95

308,95

46 248,89

68 926,36

90 606,27

5 995,75

340 288,83

31 020,43

81 944,04|

8 - Potrubí
70 K 87427

, 71 l K 87533

|POTRUBĹ Z TRUB PLASTOVÝCH ODPADNÍCH ON I
DO 100MM M

1potrubĺ oren z trub plast on do 150nu\a l m l

5 943,67
5,200 176,69 918,79

21,000 239,28j 5 024,88

9 - Ostatní konstrukce a práce
|TĚSNĚNĹ DILATAČ SPAR ASF ZÁLIVKOU MODIFIK

72 K |931327 |'PRŮŘ PŘES 800MM2 M

TĚSNĚNÍ DILATAČNÍCH SPAR POLYURETANOVÝM
73 K 931331 TMELEM PRŮŘEZU DO 100MM2 M

TĚSNĚNÍ DILATAČNÍCH SPAR POLYURETANOVÝM '
74 K 931334 TMELEM PRŮŘEZU DO 400MM2 , M

TĚSNĚNÍ DILATAČ SPAR POLYURETAN TMELEM
75 , K 931337 PRŮŘ PŘES 8001\AM2 M

76 K 93151 MOSTNÍ ZÁVĚRY POVRCHOVÉ POSUN DO 60MM M

ZATĚŽOVACÍ ZKOUŠKA MOSTU STATICKÁ 1. POLEĹ
77 K 93312 DO 500M2 KUS

- , ,
l i-

78 K 93333 ZKOUŠKA INTEGRITY PILOT SYSTEMOVYCH KUS

79 K 936501 DROBNÉ DOPLŇK KONšTR KOVOVÉ NEREZ KG

80 K 936501.a DROBNÉ DOPLŇK KONŠTR KOVOVÉ NEREZ KG

81 K 936533 MOSTNÍ ODVODŇOVACÍ SOUPRAVA 500/500 KUS
" BOURÁNÍ KONSTRUKCÍ ZE ŽELEZOBETONU S '

82 K 966164 ODVOZEM DO 5KM l M3

97,768 141,51

2,852| 82,06|

21,494 131,25i

682 053,41
13 835,15i

234,04

2 821,09

89,520 259,47 23 227,75

22,504 16 211,63 364 826,52

1,000 72 693,36 72 693,36

6,000 17 349,14 104 094,84

80,000 349,33 27 946,40

15,000 349,33 5 239,95

4,000Ĺ 11 812,67 47 250,68

8,600 2 312,05 19 883,63j
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KRYCÍ LIST ROZPOČTU

Stavba:

objekt:
část:

11/337 MoČovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 202 - Opěrné zdi 1, 2, 3

SO 202 - Opěrné zdi 1, 2, 3

jKSO:
Místo:

Objednatel:
Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, přísp

Zhotovitel:

Projektant:
PIS PECHAL, s.r.o.

Zpracovatel:

Poznámka:

Náklady z rozpočtu
Ostatní náklady

Cena bez DPH

DPH základní
snížená

Cena s DPH

CC-CZ:
Datum: 29.1.2018

1Č·
DIČ:

ši,

1Č·
DIČ:

lČ,
DIČ:

21,00% ze 3 133 285,86
15,00% ze 0,00

V CZK

3 133 285,86
0,00

3 133 285,86

657 990,03
0,00

3 791 275,89

Projektant Zpracovatel

,Datum a podpis: Razítko

Objednavatel

Datum a podpis: Razítko

!Datum a podpis: Razítko

lZhotovitel "

=- -
,...... ŕ Do HA

K ZaMadnM a 8
|ČO

Datum a podpis: Razítko
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REKAPITULACE ROZPOČTU

Stavba:

objekt:

část:

Místo:

Objednatel:
Zhotovitel:

11/337 Močovice, most ev. č. 337 007 přes potok Klejnárku verze 4

SO 202 - Opěrné zdi 1, 2, 3

SO 202 - Opěrné zdi 1, 2, 3

Datum:

Správa a údržba silnic jihomoravského kraje, pří Projektant:
Zpracovatel:

29.1.2018

PIS PECHAL, s.r.o.

Kód - Popis Cena celkem [CZK]

l) Náklady z rozpočtu

O - Všeobecné konstrukce a práce

1 - Zemní práce
2 - Základy

3 - Svislé konstrukce
4 - Vodorovné konstrukce
7 - Přidružená stavební výroba

9 - Ostatní konstrukce a práce

3 133 285,86

149 339,23

69 776,35

1 500 599,46

1 185 610,38

76 517,22

64 431,32
87 011,90

2) Ostatní náklady 0,00

Celkové náklady za stavbu I) " 2) 3 133 285,86
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ROZPOČET

Stavba:

objekt:

část:

11/337 MoČovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 202 - Opěrné zdi 1, 2, 3

SO 202 - Opěrné zdi 1, 2, 3

Místo: Datum: 29.1.2018

Objednatel: Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, při' Projektant: PIS PECHAL, s.r.o.
Zhotovitel: Zpracovatel:

' PČ Typ Kód Popis MJ Množství J cena [CZK] Cena celkem [CZK]

Náklady z rozpočtu 3 133 285,86

O - Všeobecné konstrukce a práce
l 1 l K ,|014102 !pqplatky ZA SKLÁDKU

' 2 ' K 014102.a POPLATKY ZA SKLÁDKU
""" 1 '"_l 3 K j014102.b 'POPLATKY ZA SKLÁDKU

l 4 , K |02943 |0STATNĹ POŽADAVKY - VYPRACOVÁNÍ ROS

149 339,23
T l 170,570 196,88 33 581,82

T l 298,198| 196,88 58 709,22

T 32,627 232,21 7 576,32|

l' KPL i 1,000' 49 471,87 49 471,87

1 - Zemní práce
l 5 ' K j11511 'ČERPÁNÍ VODY DO 500 L/MIN l HOD 200,000

ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY OBECNÉ TŘ. [,
6 , K 122734 ODVOZ DO 5KM l M3 85,285

VYKOPÁVKY ZE ZEMNĹKŮ A SKLÁDEK TŘ. l,
7 K 125734 ODVOZ DO 5KM M3 I 149,004j

! 8 K 17481 ZÁSYP JAM A RÝH Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ l M3 40,385

2 - Základy
9 K 21203 TRATIVODY KOMPLET Z TRUB NEKOV ON DO

150MM M 55,800

10 K 224324 'PILOTY ZE ŽELEZOBETONU C25/30 l M3 137,4Á

11 K 224365 VÝZTUŽ PILOT Z OCELI 10505, B500B T 13,752'

ŠTĚTOVÉ STĚNY BERANĚNÉ Z KOVOVÝCH DÍLCŮ '
12 K '23217A DOČASNÉ (PLOCHA) M2 75,000

|13 K 264241 ĹVRTY PRO PILOTY TŘ. Il D DO 1000MM M 117,200|

' 14 K 264341 VRTY PRO PILOTY TŘ. Ill D DO 1000MM : M 97,000i

15 K 264430 VRTY PRO PILOTY TŘ. IV D DO 800MM M 29,000

16 K 289971 OPLÁŠTĚNÍ (ZPEVNĚNÍ) Z GEOTEXTILIE M2 240,180

17 ! K ,289971.a OPLÁŠTĚNÍ (ZPEVNĚNÍ) Z GEOTEXTILIE M2 151,213,

69 776,35
93,55] 18 710,00

145,03Ĺ 12 368,88

120,15 17 902,83j

514,91 20 794,64'

193,85

2469,73

23 423,42

2328,21,

2907,39

1 839,55

3 706,92

68,85

68,85

3 - Svislé konstrukce
l 18 K ,317325 ŘÍMSY ZE ŽELEZOBETONU DO C30/37 (837) M3 9,113 8 891,42

19 K 317365 Ivýztuž ŘÍMS Z OCELI 10505, B500B T 1,367, 22 615,71

20 K 327325 'ZDI OPĚRNÉ, ZÁRUBNÍ, NÁBŘEŽNÍ ZEŽELEZOVÉHO BETONU DO C30/37 (837) M3 112,829 4 661,16

21 K 327365 VÝZTUŽ ZDÍ OPĚRNÝCH, ZÁRUBNÍCH,NÁBŘEŽNÍCH Z OCELI 10505, B500B T 14,104 22 615,71

' 22 K 348173 ZÁBRADLÍ Z DÍLCŮ KOVOVÝCH ŽÁROVĚ ZINKPONOREM S NÁTĚREM KG 2 490,000 91,88

1 500 599,46
10 816,83

339 417,46

322 118,87

174 615,75

340 746,11

178 436,35

107 500,68

16 536,39

10 411,02

1 185 610,38
81 027,51i

30 915,68

525 914,02

318 971,97

__ """"1
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PČ Typ Kód Popis MJ Množství J.cena [CZK]

4 - Vodorovné konstrukce
'PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z PROSTÉHO ' l23 ' K 451312 jBEToNU C12/15 M3 14,387,

24 K 451322 PODKL A VÝPLŇ VRSTVY ZE ŽELEZOBET DO l
C12/15 (815) M3 13,052

25 l K |451366 )VÝZTUŽ PODKL VRSTEV Z KARI-SĹTÍ "' T "i " 0,653j

_ 7 - Přidružená stavební výroba
IZOLACE BĚŽNÝCH KONSTRUKCÍ PROTI ZEMNÍ

26 K 711111 VLHKOSTI ASFALTOVÝMI NÁTĚRY M2 240,183

, 27 K 78383 !NÁTĚRY BETON KONŠTR TYP S4 (OS-C) M2 153,998

2 121,23

2 413,02

22 211,86

Cena celkem [CZK]

76 517,22
30 518,14

31 494,74

14 504,34,

64431,32
70,17 16853,64

308,95 47577,68|

9 -.Ostatní konstrukce a práce
)TĚSNĚNĹ DILATAČNÍCH SPAR POLYURETANOVÝM

28 K 931331 ,'TMELEM PRŮŘEZU DO 100MM2 M 7,638 81,58}

TĚSNĚNÍ DILATAČNÍCH SPAR POLYURETANOVÝM ' '
29 K 931334 TMELEM PRŮŘEZU DO 400MM2 M 30,538 131,25

30 i K Ĺ' 93333 ,'ZKOUŠKA INTEGRITY PILOT SYSTÉMOVÝCH KUS 12,000 3 331,78j

BOURÁNÍ KONSTRUKCÍ ZE ŽELEZOBETONU S
31 : K 966164 ODVOZEM DO 5KM M3 13,050| 3 248,99

87011,90
623,11

4008,11

39981,36

42399,32
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KRYCÍ LIST ROZPOČTU

Stavba:

objekt:
část:

11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 301 - Přeložka deŠtové kanalizace

SO 301 - Přeložka dešt'ové kanalizace

jKSO:
Místo:

Objednatel:
Krajská správa a údržba silnic Středočeského kraje

Zhotovitel:

Projektant:
Krajská správa a údržba silnic Středočeského kraje

Zpracovatel:

CC-CZ:
Datum: 29.1.2018

lČ,
DIČ:

1Č·
DIČ:

lČ:
DIČ:

lČ:
DIČ:

Poznámka:

Náklady z rozpoČtu 374 079,07
Ostatní náklady 0,00

Cena bez DPH 374 079,07

DPH základní 21,00% ze 374 079,07 78 556,60
snížená 15,00% ze 0,00 0,00

Cena s DPH v CZK 452 635,67

Projektant Zpracovatel

Datum a podpis: Razítko

Objednavatel

Datum a podpis: Razítko

Datum a podpis: Razítko

'Zhotovitel

"

PRAHA
Pr8ha 8

'Datum a podpis: Razítko

gř>n= 1 a



REKAPITULACE ROZPOČTU

Stavba:

objekt:

část:

Místo:

Objednatel:
Zhotovitel:

11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 301 - Přeložka dešt'ové kanalizace

SO 301 - Přeložka dešt'ové kanalizace

Datum:

Krajská správa a údržba silnic StředoČeského kra projektant:
Zpracovatel:

29.1.2018

Krajská správa a údržba silnic St

Kód - Popis Cena celkem [CZK]

l) Náklady z rozpočtu

1 - Zemní práce
2 - Zakládání
8 - Trubní vedení
998 - Přesun hmot

374 079,07

111 475,75

7 568,76
192 110,48

62 924,08

2) Ostatní náklady 0,00

Celkové náklady za stavbu l) " 2) 374 079,07
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ROZPOČET

Stavba:

objekt:

část:

Místo:

Objednatel:
Zhotovitel:

PČ Typ Kód

Náklady z rozpočtu

11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 301 - Přeložka dešt'ové kanalizace

SO 301 - Přeložka dešt'ové kanalizace

Datum:

Krajská správa a údržba silnic StředoČeského kra Projektant:
Zpracovatel:

29.1.2018

Krajská správa a údržba silnic Si

Popis MJ MnoŽství J.cena [CZK] Cena celkem [CZK]

374 079,07

111 475,75
1 K 115101201 Čerpání vody na dopravní výšku do 10 m hod 72,000 50,12 3 608,64průměrný přítok do 500 Umiň

Pohotovost čerpací soupravy pro dopravní výšk' DEN 3,000 36,21 108,63
Z K 115101301 do 10 m přítok do 500 l/min

Hloubení rýh š do 2000 mm v hornině tř. 3 M3 49,827 197,38 9 834,85
3 K 132201202 objemu do 1000 m3

4 K 132201209 Příplatek za lepivost k hloubení rýh š do 2000 M3 24,914 19,91 496,04mm v homTne tr. 3

5 K 132301202 Hloubení rýh š do 2000 mm v hornině tř. 4 M3 49,827 400,77 19 969,17objemu do 1000 m3
Příplatek za lepivost k hloubení rýh š do 2000

6 K 132301209 . . . M3 24,914 43,60 1 086,25mm v hornine tr. 4

Zřízení příložného pažení a rozepření stěn rýh hl m2 201,994 139,03 28 083,23
7 K 151101102 do 4 ITĹ

8 K 151101112 Odstranění příložného pažení a rozepření stě' M2 201,994 67,54 13 642,67rýh hl do 4 m

9 K 162601102 Vodorovné přemístění do 5000 mvýkopku/sypaniny z hominy tř. 1 až 4 M3 43,908 121,00 5 312,87

10 K 171201201 Uložení sypaniny na skládky M3 43,908 12,79 561,58

11 K 171201211 Poplatek za uložení odpadu ze sypaniny na T 79,034 120,15 9 495,94skládce (skládkovné)

12 k 1741 01101 Zá'yp jam, šachet rýh nebo kolem objektů m3 55,745 68,23 3 803,48sypaninou se zhutněním

13 K 175151101 Obsypání potrubí strojně sypaninou bez. . M3 32,024 155,33 4 974,29prohozem, uloženou do 3 m

14 K 583312000 Štěrkopísek netříděný zásypový materiál T 64,048 163,91 10 498,11

1 - Zemní práce

2 - Zakládání 7 568,76
15 K 212572111 Lože pro trativody ze štěrkopísku tříděného M3 5,212 656,51 3 421,73

Trativody z drenážních trubek plastových
16 K 212755214 . . . . M 42,400 39,05 1 655,72fle:abilmch D 100 mm bez lože

Osazení betonových prstenců nebo rámů v do
17 K 452112111 KUS 2,000 116,71 233,42100 mm

18 K 592241770 prstenec betonový vyrovnávací TBW"Q KUS 1,000 283,20 283,20625/100/120 62,5x10x12 cm

prstenec betonový vyrovnávací TBW-Q
19 K 592241750 KUS 1,000 230,85 230,85625/60/120 62,5x6x12 cm

Rovnanina z lomového kamene neopracovaného
20 K 463211131 . . . . . M3 1,600 1 089,90 1 743,84s vykbnovanm spar úlomky kamene

8 - Trubní vedení 192110,48
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l PČ Typ Kód Popis MJ Množství

21 . K '871355221 Kanalizační potrubí z tvrdého PVC jednovrstvé '
tuhost třídy SNB ON 200 M 10,000,

22 K 871425221 Kanalizační potrubí z tvrdého PVC jednovrstvéjtuhOSt třídy SNB ON 500 M 32,400
' ' ' " "imnraz [varoveK"z"[vraeno f'vc%y5íem"K(TneDo

23 K ;877425221 'z polypropylenu-systém KG 2000 dvouosé ON KUS l 2,000
.5CIň
!odbočka kanalizační plastová s hrdlem KGEA24 K 286114180 500/200/45' KUS 2,000

25 892351111 :Tlaková zkouška vodou potrubí ON 150 nebo 200 M 10,000,

26 k 1892372111 Zabezpečení konců potrubí ON do 300 při KUS 2,000
tlakových zkouškách vodou

27 l K |892421111 'Tlaková zkouška vodou potrubí ON 400 nebo 500 ! M 32,400

l 28 K 892442111 Zabezpečení konců potrubí ON nad 300 do 600při tlakových zkouŠkách vodou KUS 2,000

29 ' K i894411311 Osazení železobetonových dílců pro šachty
'skruží rovných kus 3,000

" ' "guuz1je[orlUýa s uceújva se s[upau[y"+pE
,l 30 K 592241600 povlakem TBS-Q 1000/250/120 SP 100x25x12 KUS 1,000

1cid_
' 31 , K 592243480 těsnění elastomerové pro spojení šachetních l

dílů EMT ON 1000 KUS , 5,000

skruž betonová s ocelová se stupadly +PE
32 K 592241620 povlakem TBH-Q 1000/1000/120 SP 100X100X12 l KUS 2,000

jem

33 K 894412411 Osazení železobetonových dílců pro Šachtyjsk'uŽí přechodových kus 2,000

34 K 592241680 'kruž betonová přechodová TBR-Q 625/600/120
, SPK 62,5/100x60x12 cm KUS 2,000

35 K 894414111 Osazení železobetonových dílců pro Šachty l KUS 2,000
, skruží základových (dno)

36 K 59224338R dno betonové šachty kanalizační TBZ-Q PERF5001
1085 KUS 2,000j

Zřízení vpusti kanalizační uliční z betonových kus 2,00037 k 895941111 jdílců typ UV-50 normální

38 K 592238780 |mň'Ž Ml D400 DIN 19583-13, 500/500 mm KUS I 2,000'

39 K '592238740 'koš pozink. C3 DIN 4052, vysoký, pro rám
500/300 KUS 2,000

prstenec betonový pro uliční vpusť vyrovnávací i, 40 K 592238640 TBV-Q 390/60/10a, 39x6x13 cm KUS 2,000

skruž betonová pro uliční vpusť horní TBV"Q KUS 2,000|
41 K 592238580 450/570/5d, 45x57x5 cm

skruž betonová pro uliční vpust' středová TBV"Q " KUS
2,00042 K 59223862R 450/555/6d 45x55,5x5 cm

i 43 K 59223850R dno betonové pro uliční vpusť s výtokovým
otvorem TBV-Q 450/380/1d 45x38x5 cm KUS 2,000 ,

44 K 899311112 Osazení poklopů s rámem hmotnosti nad 50 do
100 kg KUS 1,000

r—
45 K 55241010R poklop třída B 125, kruhový rám, vstup 600 mm ls odvětráním KUS 1,000

46 K 899311114 Osazení poklopů s rámem hmotnosti nad 150 kg ! KUS 1,000

47 k 552410310 poklop šachtový třída D 400, vC. rámu, ' KUS 1,000
|ventilaci
"Sígíiálizačn1 vodič"DN'ňäTi50 mm na potrubí48 K 899721112 jPVC M 32,400

49 K 899722114 K'ytí potrubí z plastů výstražnou fólií z PVC 40
, cm M 32,400

998 - Přesun hmot
ř50 || K )998276101 Přesun hmot pro trubní vedení z trub z

,plastických hmot otevřený výkop t 89,091

J.cena [CZK] Cena celkem [CZK]

342,42j 3 424,20
"'T

2 505,95| 81 192,78 "

653,08 1 306,16

9 268,40: 18 536,80

15,45 154,50

5 166,23 10 332,46

33,98: 1 100,95'

10 813,14| 21 626,28'

526,93 1 580,79

952,59 952,59

146,70

2 651,79

550,10

1 870,84

650,50

7 706,51

733,50

5 303,58

1 100,20

3 741,68

1 301,00

15 413,02

935,42 1 870,84

) DIN 19583-13, 500/500 mm KUS I 2,000 1 338,77 2 677,54

:3 din 4052, vysoký, pro rám KUS 2,000 311,52 623,04

Dňový pro uliční vpusť vyrovnávací i
0/10a, 39x6x13 cm KUS 2,000 199,96 399,92

vá pro uliční vpusť horní TBV"Q KUS 2,000| 508,05 1 016,10
45x57x5 cm

vá pro uliční vpust' středová TBV"Q KUS 2,000 306,37 612,74
15x55,5x5 cm

pro uliční vpusť s výtokovým
-Q 450/380/1d 45x38x5 cm KUS 2,000 , 489,17 978,34
jpů s rámem hmotnosti nad 50 do KUS 1,000 273,76 273,76

El 125, kruhový rám, vstup 600 mm l KUS 1,000 3 552,89 3 552,89,

)pů s rámem hmotnosti nad 150 kg ! KUS 1,000 4 756,11 4 756,11

)vý třída D 400, vC. rámu, ' KUS 1,000 6 033,04 6 033,04

'odič"DN'ňäTi50 mm na potrubí
M 32,400 34,16 1 106,78

z plastů výstražnou fólií z PVC 40
M 32,400 12,62 408,89

62924,08
706,29 62924,08
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KRYCÍ LIST ROZPOČTU

Stavba:

objekt:
část:

11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 411 - Ochrana kabelu Cetín

SO 411 - Ochrana kabelu Cetín

jKSO:
Místo:

Objednatel:
Krajská správa a údržba silnic StředoČeského kraje

Zhotovitel:

Projektant:
Krajská správa a údržba silnic StředoČeského kraje

Zpracovatel:

CC-CZ:
Datum: 29.1.2018

V

lC:
DIČ:

lČ.
DIČ,

lČ:
DIČ:

lČ:
DIČ,

Poznámka:

Náklady z rozpočtu
Ostatní náklady

Cena bez DPH

DPH základní
snížená

Cena s DPH

20 661,89
0,00

20 661,89

21,00% ze 20 661,89 4 339,00
15,00% ze 0,00 0,00

V CZK 25 000,89

PrÔjektant ŽpÔcovatel

. Datum a pQďpis: Razítko

Objednavatel

Datum a podpis: Razítko

Datum a podpis: Razítko

Z'°'°"""' b

m

organ|zaC F'FčArA
K Zahradnidv Praha

IČC
·

|Oa.t.um a podpis: Razítko
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REKAPITULACE ROZPOČTU

Stavba:

objekt:

část:

Místo:

Objednatel:
Zhotovitel:

11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 411 - Ochrana kabelu Cetín

SO 411 - Ochrana kabelu Cetín

Datum:

Krajská správa a údržba silnic Středočeského kra Projektant:
Zpracovatel:

29.1.2018

Krajská správa a údržba silnic Si

Kód - Popis Cena celkem [CZK]

l) Náklady z rozpočtu

1 - Zemní práce
21-M - Elektromontáže
3 - Svislé a kompletní konstrukce
VRN1 - Průzkumné, geodetické a projektové práce
VRN4 - Inženýrská Činnost

20 661,89

5 961,94

2 574,56

4 401,74

6 007,30

1 716,35

2) Ostatní náklady 0,00

Celkové náklady za stavbu l) " 2) 20 661,89
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ROZPOČET

Stavba:

objekt:

část:

Místo:

Objednatel:
Zhotovitel:

PČ Typ Kód

Náklady z rozpočtu

11/337 MoČovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 411 - Ochrana kabelu Cetín

SO 411 - Ochrana kabelu Cetín

Datum: 29.1.2018

Krajská správa a údržba silnic Středočeského kra Projektant: Krajská správa a údržba silnic Si
Zpracovatel:

Popis MJ Množství J.cena [CZK] Cena celkem [CZK] l

20 661,89

_ 1 - Zemní práce 5 961,94
3 K 130001101 |Pň'platek za ztížení vykopávky v blízkosti

Ipodzemního vedení M3 l
4,140! 323,54 1 339,46!

: 4 ' K 132212101 Hloubení rýh š do 600 mm ručním nebo pneum i
,nářadím v soudržných horninách tř. 3 M3 2,070 539,80 1 117,39

"" l
5 K 132212109 Příplatek za lepivost u hloubení rýh š do 600mm ručním nebo pneum nářadím v hornině tř. 3 M3 1,035 146,76 151,90

6 K 132312101
'Hloubení rýh š do 600 mm ručním nebo pneum

nářadím v soudržných horninách tř. 4 M3 l 2?070 986,91' 2 042,90

i 7 K 132312109 Příplatek za lepivost u hloubení rýh š do 600mm ručním nebo pneum nářadím v hornině tř. 4 M3 i 1,035j 214,55 222,06j

8 K '162201102 Vodorovné přemístění do 50 mvýkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 M3 8,280 28,66 237,30

9 K 167101101 Nakládání výkopku z hornin tř. 1 až 4 do 100 m3 M3 4,140 137,Á 568,46

10 k 174101101 Zásyp jam, Šachet rýh nebo kolem objektů
, sypaninou se zhutněním

M3 l 4,140 68,23 282,47

21-M - Elektromontáže
11 ! K ,|21004050R-D DemontáŽ kabelu MET-nSEK - TCEKE 10X2X0,5

vC. zabezpečení konců proti zatečení , KPL

2 574,56
1,000 2 574,56 2 574,56

_ 3 - Svislé a kompletní konstrukce
12 l' K j'38899521R Chránička kabelů z trub HOPE ON 160

4 401,74
M 23,000!| 191,38 4 401,74

_ VRN1 - Průzkumné, geodetické a projektové práce ,
1 K 012002000 1Geodetjcké práce - vytýčení kabelu MET - FLE

20XN0,4 KČ !

6 007,30
1,000 6 007,30, 6 007,30

VRN4 - Inženýrská Činnost
2 ) K 041002000 |Oozory - přítomnost pracovníka CETIN

1 716,35
i KČ 1,000 1 716,35 1 716,35j'
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KRYCÍ LIST ROZPOČTU

Stavba:

objekt:
část:

11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 901 - Dopravně inženýrská opatření

SO 901 - Dopravně inženýrská opatření

jKSO:
Místo:

objednatel:
Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, pň'sp

Zhotovitel:

Projektant:
PIS PECHAL, s.r.o.

Zpracovatel:

Poznámka:

Náklady z rozpočtu
Ostatní náklady

Cena bez DPH

DPH základní
snížená

Cena s DPH

CC-CZ:
Datum: 29.1.2018

lČ,
DIČ:

IČ:
DIČ:

lČ:
DIČ:

lČ:
DIČ:

21,00% ze 208089,55
15,00% ze 0,00

V CZK

208 089,55
0,00

208 089,55

43 698,81
0,00

251 788,36

Projektant Zpracovatel

Datum a podpis: Razítko ! Datum a podpis: Razítko

Objednavatel Zhotovitel

|Oatum a podpis: Razítko

hµ ""
Do

organ|za PRAHA
Datum a pOdíňŠb"dnict pmRáZítko

-02102-
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REKAPITULACE ROZPOČTU

Stavba:

objekt:

část:

Místo:

Objednatel:
Zhotovitel:

11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 901 - Dopravně inženýrská opatření

SO 901 - Dopravně inženýrská opatření

Datum:

Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, pří Projektant:
Zpracovatel:

29.1.2018

PIS PECHAL, s.r.o.

Kód - Popis Cena celkem [CZK]

l) Náklady z rozpočtu

9 - Ostatní konstrukce a práce
208 089,55

208 089,55

2) Ostatní náklady 0,00

Celkové náklady za stavbu l) " 2) 208 089,55
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ROZPOČET

Stavba:

objekt:

část:

Místo:

Objednatel:
Zhotovitel:

11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku - verze 4

SO 901 - Dopravně inženýrská opatření

SO 901 - Dopravně inženýrská opatření

Datum:

Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, pří Projektant:
Zpracovatel:

29.1.2018

PIS PECHAL, s.r.o.

l PČ Typ Kód

Náklady z rozpočtu

Popis MJ Množství J.cena [CZK] Cena celkem [CZK]

9 - Ostatní konstrukce a práce

208 089,55

208 089,55
DOPRAVNÍ ZNAČKY ZÁKLADNI' VELIKOST!

1 K 914121 OCELOVÉ FÓLIE TŘ 1 - DODÁVKA A MONTÁŽ KUS 29,000 2 499,84 72 495,36

DOPRAVNÍ ZNAČKY ZÁKLADNÍ VELIKOSTI
2 K 914123 OCELOVÉ FÓLIE TŘ 1 - DEMONTÁŽ KUS 29,000 50,48 1 463,92

3 K 914421 DOPRAVNÍ ZNAČKY 100X150CM OCELOVÉ FÓLIETŘ 1 - DODÁVKA A MONTÁŽ KUS 7,000 7 673,19 53 712,33

4 K 914423 DOPRAVNÍ ZNAČKY 100X150CM OCELOVÉ FÓLIETŘ 1 - DEMONTÁŽ KUS 7,000 151,44 1 060,08

DOPRAV SVĚTLO VÝSTRAŽ SOUPRAVA 5KS - DOD
5 K 916131 A MONTÁŽ KUS 2,000 39 375,96 78 751,92

DOPRAV SVĚTLO VÝSTRAŽ SOUPRAVA 5KS -
6 K 916133 DEMONTÁŽ KUS 2,000 302,97 605,94
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Harmonogram 1.měsíc v pořadí 2.měsic v pořadí 3.měs c v pořacii 4.měsic v pořadi 5.měsic v pořadí 6.měsic v pořadí 7.měsic v pořadí 8.měsic v pořadí 9.měsic v pořacii
týden pokídí týden " pořadí týden L' pokdí týden poředí týden v poředí týden "' poředi týden v poředí týden V pořzdí týden '" poředí

POPIS 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4

Předáni staveniště ( a zřízení ZS )

Prípravné práce
SO 001 Demolice $távalÍcÍho mostu
SO 101 Komunikace Ill 337
SO 201 Most ev.č. 337-007
SO 202 Opěrné zdi 1, 2, 3
SO 301 Přeložka dešťové kanalizace
SO 411 Ochrana kabelu Cetín
SO 901 DtO
Dokončení stavby

FINANČNÍ HARMONOGRAM 11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Klejnárku

Harmonogram 1.měsíc v pořadí 2.měsíc v pořadí 3 měsíc v pořadí 4.měsic v pořadí 5.měsíc v pořadí 6.měsic v pořad" 7.měs'c v pořad' 8 měs'c v pořadí 9.měs'c v pořad'
POPIS

Finanční plán cena bez.DPH 1 388 722,59 1 697 327,61 1 851 630,12 1 712 757,86 1 712 757,86 1 712 757.86 1 712 757,86 1 851 630,12 1 789 909,12
15 430 251,00

HARMONOGRAM 11/337 Močovice, most ev. č. 337-007 přes potok Kleinárku

V Praze dne : 29.1. 2018

·. ,,Ri '"l
a

· , .-dnidvl 13,182 f!Č°=:

Mgr. M a
Doprastav ha
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QBE

POISTNÁ ZMLUVA

,T .

číslo.

8-863-000447

Zmluyné strany:

QBE Insurance (Europe) Limited
Plantation Place, Fenchurch Street 3Q, EC 3M 3BD Londýn, Veľká Británia
konajúca prostredníctvom .

j QBE Insurance (EurQpe) Limited,
I pobočka pre Slovenskú republiku

Stúra'va 27
t 042 80 KoŠiceSlovenská republika

IČO:36 855 472
DIČ: 2022503131 IČ DPH: SK2022503131
zapísaná v Obchodnom registri OkresMho súdu Košice I, Q.ddid Pq, YIQŽka číslo 41ONj v zastúpení: Ing. Marian Bátovský, senior underwriter na základe povereniá

l

j I

a Ing. TQmáš Kráľovič, senior underwriter na základe pQverenia

dále ' en ,,poisíiteľ"
,; ,

DQprastav, a.s.
DrieMva 27
826 56 Bratislava
Slo.venská republika
IČO: 31 333 320
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel' Sa, vloŽka číslo 581/B
DIČ: 2020372497 IČ DPH: SK2020372497

BankQvé spojenie: UniCredit Bank S!Qvalcia a.s. Číslo účtu: 6600837004/I111 "
v zastúpení: Ing. Dušan Mráz, pQdpredseda predstavenstva

Ing. Tomáš Klepetko, člen predstavenstva
\

,, ďalej len ,,poistený "

uzatvárajú
v zmysle § 788 a nasl. Občianskeho zákormíkä túto

pQistnú zmluvu,



^
QBE

U-k
S
4

Ikba trvania pois.tenia: . Od 01. januára 2009 na dQbu neurčitú.
Í'Qistňé obdobie: Kalendámy rQk, prvé poistné QbdQbie je od 01. januára 20QSĹ"

dQ 31. decembra 2009.
P'Qistňé: "' " "' ČeikQvá výška poistného za řQČňé poistnĹ obdäie

je 132, 500 EUR. Poistné je splatné v štyrQch rovnomerných
splátkach yq výške 33 125 EUR.

Splatnost' poistného: Poistné je splatné I. januára, 1. apríla, 1. júla a l, októbra
každéhQ roka, l. splátka poistného je splatná do 15. januára
2009.

"'ŠpôsQb úhrady poistného: Poistník uhrádza poistné na úČet pQistitel'a č.
v Citibank (Skvakia) a.s., variabilný symbol je 8863000447,
konštantný symbol 3558.

Dojednaný rozsah poistenia

A. Poistenie zodpovednosti za škodu

Spolupoistené subjekty

Doprastav a.s., organizační složka Praha, K Zahradnictví 13, 18 200 Praha 8, IČO.: 49 281 429
©Dopľastay Alfä, s.r.o., Drieňová 27, 826 56 Bľatislav% IČO: 36 667 412

Doprastav RO, s.r.l., Bukurešť', Pásmo Č.5, Spf. Independentei č, 42-44, IČO: 1885288'9
GEOstatik, a.s., Bytči'cká 32, QIQ 01 Žilina, ICQ: 31589057
DOPRASTAV SERVICES, s.r.o., Košická 52, 821 08 Bratislava, IČO: 43 890 962

rUzemná platnost'. "

Európska únia

t: Definícia limitu a sublimitu poistnéilo pĹnenia

Limit pQisÉnéhQ plnenia je horná hranica plnenia pciistitel'a za. jednu a vŠetky pQistné udalosti za
jeden poistný roly

Sublimit pQistného plnenia je horná hranica plnenia pQistitel'a za jednu a všetky pOistné udalosti
, za jeden pQistný rQk, ktorá je $úČasťQu celkovéhQ limitu pQ.istn.ého. plnenia pIatnéhQ Pre

poistenie zodpovednQsíti za ŠkQdu a nezvyšuje hQ,

,úl,

UpĹsQvatel:' Ing. Marian Bátovský Poistná zmluva č. 8-863-000447
Z&kateL' Respect Slovakia s.r.o. I Dušan Cvopa l Strana 2
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QBE

2"

Oddiel A. .Poist@iě zodpovednosti za Škodu " . .

Toto poistenie sa riadi Všeobecnými poistnými podmienkami, Zmluvnými dojednaniami pre
poistenie zodpovednosti za Škodu (d'alej len ,,ZD-ZZŠ"), Doplňujúcimi zmluvnými dojednaniami
pre poistenie zodpovednosti za Škodu z regresných nárokQv vznikajúcich Scici&nej pQisťQvní a
zdravQmým poisťovniain za lieČenie pracQvného úrazu.

Poistenie sa vzťahuje na právnym predpisom stanQvenú zodpovědnost' poisteného za škcidu v prí-
pade osobnej ujmy alebQ škody na majetku, ktorá bola spÔsQbe·ná tretej osobe v súvislosti s činnos-
ťou poisteného.

TQO pQistenie sa nevzťahuje na zQdpovednQsť za škody vzniknuté následkom alebo v súvisiQsti
s pQdnikateľskou činnQsťou poistenéh'o inou, akQ je uvedená vq výpise z' QbchQ.dnehQ registra,
poistneného alebo spQlupQistených spdočností.

Poistenie sa vzťahuje na právnym predpisom stanovenú zQdpovednQsť poisteného za Škodu
v prípade osobnej ujmy alebo škody na majetku', ictQřá bola spôsobená tretej osobe vadným
výrobkom poisteného. pričom plnenie za škody vzniknuté vaäkým výrobkom je Omedzené nižšie
uvedeným sublimitm (p. č. 2), ktorý je súčasťou celkQvého limitu poistného plnenia platného pre
poistenie zQdpovednosti za škodu (jL č. l) a nezvyšuje ho,

Dojednáva sa, Že poistiteľ' pQskytne poistné plnenie podľa Článku 10., bod 11., písm. a), b)
ZD-ZZŠ, pričom plnenie za škody vzniknuté zo znečistenia je obmedzené nižšie uvedeným
sublimi'tcůn (p. č. 3), ktQrý je sůčastbu celkového limitu pQistnéhQ plnenia platného pre poistenie
zodpovednosti za škodu (p. č. l) a nezvyšuje ĺiq.

Odchýlke od Článku 10., bod l. ZD-ZZŠ sa dojednáva, že poistenie sa vzťahuje al na zodpovednosť
poisteného za škody z regresných nárokov vznika/°ůcich SociáMej poiszbvni a zdravotným
poisťovniam za liečenie pracovného úrazu alebo choroby z povolani% plnenie za tieto škody je však
obmedzené nižŠie uve¢leným sublimitom (p. č. 4), ktorý je súčasťou celkQvého limitu poistného
plnenia platného pre poistenie zodpovednosti za škodu (p. Č. l) a nezvyšuje ho

Odchylne od Článku 10., bod 2 písm. d) ZD-ZZŠ sa dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj na
poistenie zQdpovednQsti za šbdu na hnuteľnej veci, ktorá nie je vo vlastníctvě poisteného, bola
však poistenému požičaná alebo prenajatá (d'alej len veci prevzaté). Vylúčené z poistného. krytia
zQstávajú nároky na náhradu škôd z opotrebenia, nadmeméhQ namáhania, škôd na sklách, škôd,
ktoré sú kryté -iným pOistením uzavreté v prospech vlastníka, poistníka alebo poisteného, alebo
ktoré sú v ráinci dojednanej spoluúčasti, nároky škôd spôsQbených v záručnej dobe, taktieŽ sú
vyliičené z poistnéhQ krytia náŕoký na náhradu následných finančných škôd vyplývajúcich zo
Škody na týchto veciach. Poistné plnenie za škody na veciach prevzatých je však obmedzené
nižs"ie uvedeným sublimitom (p. č. 5), ktorý le sůčasťQu celkQvého limitu pQistnCho plnenia
Platného pre poistenie zodpovednosti za škodu (p. .č. l) a nezvyšuje ho.

PQistenie sa vzťahuje na zQdpovednoď za škQdu spôsobenú chybným betónom/ceinentom. Tento
'ozsah poistenia sa vzťahuje len na škodu, ktorá priamo vyplýva z vadného, resp. chybného
betónu zabudovaného poisteným do stavby alebo dQ stavebných prvkov/výrobkov, ktQré boli ako
hotový výrobok zabudované do stavby. Toto poistenie nekryje náklady na vykopanie, uvolhenie,

''".
UPisovateľ: Ing, Marian Bátovský Poistná zmluva č. 8-863-000447
ZKhzteľ: Respect Slovakia s.r.o. l Dušan Cvopa l Strana 3
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Qdstránenie a/alebo nahradenie akéhQkQNek vadného betónu a/aleba cementu dodaného
poisteným (tzv. krytie garancie).

Poistenie uvedené pod p.č. 6. sa vzťahuje na priamu Škodu spôsQbenú resp. vyplývajúcu
z prQjektovej činnosti poisteného.

C

, . . Limit poistnéhoP, c. Predmet poIstenla ' ,plnenia
Píávnym predpisQm stanQvená zQdpclvednosť pQistnéhQ za škodu

l. v prípĹde osobnej ujmy alebo škQdy na majetku, ktctrá bQla spôsobe.ná 9 294 3'00 EUR
tretej osobe v súvislosti' s činnosťou£oistné'hQ

2. Sub]imit'"jimitu poistnehQ plnenia p. č. 1 za osobnú ujmu ale-bo. ŠkQdu n' 663 &8'0 EUR
__

majetku spôsQbenů vadným výrobkom

3. Sublimit limitu pQistného plnenia p. č. I za škody vzniknuté zoznečistenia 165 970 EUR
Sub.limit limitu poistného plnenia p. č. l za škody z regresných nárokov

4. vznikajúcich Sociálnej poisťovni a zdravotným pQisťovníam za liečenie 331 940 EUR

_
pracovného. úrazu alebo qhorOy z p.ovolania

5. Sublinii't limitu poistnéhQ plnenia p.e: l za škody na veciach prevzíĹtých " 331 940 EURza účelom spracQvania, cípravy_a úpravy

6 Sublimit limitu poistnéŮ plnenia p, č. 1 za škody spôsobené projekčnQ" l 327 7"60 EURčinnosťou a činnosťQu stavebnéhQ dozQru

7. Šu6iiäit p.Č. l za škody na ušlom zisku v dôsledku škody vzniknutej 663 8..80 EURinému na majetku alebQ na zdraví' alebo usmrtením

8,, Žyblimit limitu poistného plnenia p. Č. 1 za škody spôsobené banskou 6.63 880 EURcinnost'ou

0

SpoluúČast' pQisteného a spQlupoistených Výška spoluúčasti
Na poistnom plnení v tomto oddiele, okrem : 33 194 EUR

a) zodpovednosti za škody z regresných nárokov vznikajúcich sociálnej
a zdravotným poist'ovniam za liečenie pracovného úrazu alebo choroby
z pQvolania pre zamestnancQv, ktorí nepracujú pri ťažbe s spracovaní
kameňa a iných ňerastných surovín a pri stavebnej činnosti, kde sa ·
dojednáva spoluúčasť 332 EUR;
b) zodpovednosti za škody na životnom prostredí, kde sa dojednáva
spduúčast' l 660 EUR;
c) zo.dpovednQsti za škody spôsQbené banskou a projekčnou činnosťou
664 EUR;
d) zodpovednosti za ušlý zisk 332 eur;
e) zodpQvednosť za veci prevzaté 332 EUR.

r
: Za poistenia v tOŕňtQ oddiele

Poistné Ročné pQistné
132 500 EUŘ'

UpisovateL' Ing. Marian Bátovský Poistná zmluva č, 8-863-000447
ZískateL' Respect Slovakia s.r.o. i Dušan Cvopa l Strana 4
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SÚČASTI POISTNEJ ZMLUVY

,\U

Neoddeliteľhou súČasťou tějtQ pQis.tnej zmluvy sú:
1, VšeQbecné poistné podmienky (QIE 100/09/01)
2, Zmluvná' Ĺlojednania pre poistenie zodpovednQsti za škodu (qie 341/09/01)
3., DQplňujůce zmluvné &jednania pre poistenie zQdpovednQsti za ŠkQdu z regresných nárokov

vznikajúcich sQciáinej poisťQvni a zdravotným poisťQvniam za liečenie pracwného úrazu
de'bo chorOy z povdania (QIE 344Ĺ08/03)

4. výpis z QbchQdnéhQ registra poistníka
5, výpis z QbchodnéhQ regisba spoIupQístených
6, InfQnnácia q pravidlách, Qpatreniach a pQstupoch na zabězpečenie plynulého a nerušeného

prechQdu za slovenskej meny na euro

TátQ poistná zmluva je vyhQt(jvená v třQä rQvnQpisQch, pq jednom pre kaŽdú zmluvnú stranu
a jeden pre sprostredkovatel'a pciistenia (získatel'a).

t

l
j

l

UPisQvatel:' Ing. Marian Bátovský Poistná zmluva č. 8 ;63-000447
Z&kuteľ.' Respect Slovakia s.r.o. l Dušan Cvopa I Strana 5
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QBE

PREHLÁSENIE POISTNÍKA

9

prehlasujem, Že:
- som platitel'om DPH;
- vŠetky údaje uvedené v tějtQ µQistnej zmluve zQdpovedajú skutočnQsti;
- bQ! som abQznámený sq' všeQbecnými poistnými pQdmienkami, zmluvnými dQjednanjami

a doplňujúcimi zmluvnými dQjednanialni;
- ľQzulniem všetkým ustanoveniam tejto pQistnej zmluvy a súhlasím s nimi.

VBratislave, dňa 1.3. ÁĹĹ I- D-cO V Bratislave, dňa 23 .IQ

Dopr
Ing. Dušan Mráz

podpredseda predstavenstva

Adresa trvalého alebQ iného pobytu:

Dátum narodenia alebo rodné číslo:
Číslo dokladu totoŽnosti:
Štátna,,í,lušn,,,,

r

Doprastav, a.s.
Ing. Tomáš Klepetko
Člen predstavenstva

Adresa trvalého alebo iného pobytu:

Dátum narodenia alebo rodné číslo:
Číslo dokladu toWŽnosú:
Štátna Príslušnosť:

QBE Insurance (Europe Limited,
pQbQčka pre Slovenskú republiku

Iňg, Marian Bátovský
seniQr underwriter na základe

pcwerenia
( ·' .., : ' Ĺ l \ I

- ' ; '1
- · '. :

O

h

P
(

l
QB'E Insurance (Eurcipe) Limited,
pobočka pre Skvensků repub]iku

Ing, Tomáš Kráľovič "
senior underwriter na základe

poverenia

i
l

V súlade so zákonom č. 297/2008 Z. z. q ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti v znení neskQrších predpisov je aj
Poisťovňa Povinnou osobou, ktorá je povinná identifikovať a ověřit' identifikáciu klieata v zmysle § ID, 11 a 12 vyššie uvedeného
zákorm.

-
Upisovateľ: Ing. Marian Bátovský Poistná zmluva č. 8-863-000447
ZĹgkuteľ: Respect Slovakia s.r.o. l Dušan Cvopa i Strana 6
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Osvedčujem, že predložená listina doslovne súhlasí
s predloženýní originálom (€)s¥eděeElý~p~),
skladajúca sa z _6, listov (káťkw)·
Ide o opis úplný Cěia~íý), boli na nej vykonané tie'o
zmeny, doplnky, vsuvky, šk'y' ('-q' íl " " ,'"))

Na listine neboli (bělí) vykonané opravy nezhôd "". * '"-""' ,"'
s predloženou listinou. '.. -3- ,,\,',".,·

V Bratislave dňa 23.09.2011
Alica K ová

pracovník po notárom
Vykonaním legalizácie alebo JUDr. Dagin ukov0u
vidimácie notár nezodpovedá so stdlom is ave

za obsah listin,! "

'

J

.

l

I
l
J
)

j

'l
b

k

,.
: '
:'

Ĺ

,

l :
Ý! :,
l l

\ l '
||

'l

Osvedčujem, že predložená listina doslovne súhlasí
s predloženým (osvedčeným odpisom),
skladajúca sa z ,6,1istov (háÉk«).
Ide o opis úplný (ěia~Eý), boli na nej vykonané tieto
zrněny, doplnky, vsuvky, škrty:

Na listine neboli (beli) vykonané opraG nezhôd
s predloženou listinou.

V Bratislave dňa 09.04.2018

JUDr. Dagmar Ravluková
notár

Vykonaním legalizácie alebo
vidimácie notár nezodpovedá

za obsah listiny!

í, * \m * "'



VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY

ČLÁNOK 1.
Úvodné ustanovenia

i 1. Tieto všeobecné poistné podmienky sa vzt'ahujú na poistenie veci a iného majetku, zodpovednosti
za škodu a finančných strát právnických a fyzických osôb.

2. Poistenie, ktoré poskytuje QBE Insurance (Europe) Limited, pobočka pre Slovenskú republiku, sa riadi
poistnou zmluvou, zmluvnými dojednaniami pre konkrétne poistenie, tým ito všeobecnými poistnými
podmienkami a všeobecne záväznými právnymi predpismi, upravujúcimi poistenie. Všeobecné
poistné podmienky a zmluvné dojednania sú neoddeliteľnou súčast'ou poistnej zmluvy. Ak je to
dohodnuté v poistnej zmluve, súčasťou poistnej zmluvy sú taktiež doplňujúce zmluvné dojednania
alebo klauzuly.

3
ČLÁNOK 2.
Všeobecné ustanovenia

1. Poistnou zmluvou sa poistiteľ zaväzuje v prípade vznikÚ poistnej udalosti poskytnúť v dojednanom
rozsahu poistné plnenie a poistník sa zaväzuje platiť poistiteľovi poistné.

2. Poistenie sa vzťahuje na poistnú udalosť', ktorá nastala na území Slovenskej republiky, ak nie je
v poistnej zmluve alebo v zmluvných dojednaniach dohodnuté inak.

3. Poistenie sa vzťahuje na poistnú udalosť', ktorá nastala v dobe trvania poistenia, ak nie je v zmluvných
dojednaniach alebo v poistnej zmluve dohodnuté inak.

4. Poistná zmluva nadobúda účinnost' prvým dňom naslédujúcim po jej uzavretí, pokiaľ nie je v poistnej
zmluve dohodnuté inak.

5. poistným obdobím je poistný rok, pokiaľ nie v poistnej zmluve dohodnuté inak.

ČLÁNOK 3.
Vymedzenie pojmov

Pre účely poistenia, ktorého súčasťou sú tieto všeobecné poistné podmienky, sa rozumie:
poistníkom osoba, ktorá s poistiteľom uzavrela poistnú zmluvu a je povinná platit' poistné;
poisteným osoba, na ktorej majetok, zodpovednosť' za škodu alebo iné hodnoty poistného záujmu
sa poistenie vzťahuje;
záujemcom osoba, ktorá má záujem o uzavretie poistnej zmluvy s poistiteľom;

" účastníkom poistenia poistiteľ a poistnľk ako zmluvné strany a ďalej poistený a každá d'alšia
" osoba, ktorej z poistenia vzniklo právo alebo povinnost';

poistným záujmom oprávnená potreba ochrany pred následkami náhodnej skutočnosti vyvolanej
poistným nebezpečenstvom;
poistným odplata za poistenie;
bežným poistným poistné stanovené za poistné obdobie;
jednorazovým poistným poistné stanovené na celú dobu, na ktorú bolo poistenie dojednané;
poistnou dobou doba, na ktorú bolo poistenie dojednané;
poistným rokom obdobie 12 mesiacov, ktoré začína dňom začiatku poistenia uvedeným
v poistnej zmluve a následne dňom výročia poistnej zmluvy;
poistným obdobím časové obdobie dohodnuté v poistnej zmluve, za ktoré sa platí poistné;
poistným nebezpečenstvom možná príčina vzniku poistnej udalosti;
poistným rizikom miera pravdepodobnosti vzniku poistnej udalosti vyvolanej poistným
nebezpečenstvom;
škodovou udalost'ou skutočnosť', z ktorej vznikia škoda a ktorá by mohla byť dôvódom vzniku
práva na poistné plnenie;
poistnou udalosťou náhodná skutočnosť', bližšie označená v poistnej zmluve alebo v poistných
podmienkach, na ktoré sa poistná zmluva odvoláva, s ktorou je spojený vznik povinnosti poistiteľa
poskytnúť poistné plnenie;
náhodnou skutočnost'ou skutočnosť', ktorá je možná, ale u ktorej nie je isté, či v dobe trvania
poistenia vôbec nastane alebo nie je známa doba jej vzniku;

.
I
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QBE Insurance (Europe) Limited,
", pobočka pre Slovenskú republiku

J

Všeobecné poistné podmienky
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poistnou hodnotou najvyššia možná majetková ujma, ktorá môže v dôsledku poistnej udalosti '
=ou sumou alebo limitom poistného plnenia je horná hranica plnenia poistiteľa za z'

podm ienok dohodnutých v poistnej zmluve;
sublimitom je čast' poistnej sumy alebo lim itu poistného plnenia dohodnutá v poistnej zmluve ako (c
maximálna výška poistného plnenia, ktorú poistiteľ plní za poistné udalosti, na ktoré sa subiimit jít
podľa poistnej zmluvy vzt'ahuje, pričom sublimit nezvyšuje poistnú sumu, resp. limit poistného )0
=vým poistením poistenie, ktoré sa vzt'ahuje na skupinu pôistených bližšie vymedzených :h

v poistnej zmluve, ktorých totožnost' v dobe uzavretia tejto zmluvy nie je obvykle známa;
elektronickými záznamami fakty, pojmy a informácie zmenené do formy použiteľnej pre re
komunikáciu, interpretáciu, elektronické a elektromechanické spracovanie údajov alebo jo
elektronické ovládanie zariadení a to vrátane programov, softvéru a iných kódovaných inštrukcii 'ii
určených pre spracovávanie a manipuláciu so záznamami alebo riadenie a manipuláciu takéhoto :o
zariadenia; o
počítačovým vÍrusom skupina poškodzujúcich, škodlivých alebo neoprávnených inštrukcií alebo .
kódov, vrátane skupiny úmyselne uvedených neoprávnených inštrukcií alebo kódu, programovaná a

¶alebo inak propagujúca sa cez počítačový systém alebo slet' akejkoľvek povahy; počítačový vírus '
. zahŕňa, ale nie je obmedzený na ,,Trójske kone", ,,červy" a ,,časové logické bom by" ; tmO

teroristickým činom nezákonné použitie alebo hrozba použitia sily alebo násilia akejkoľvek osoby ,
alebo skupiny osôb, či už jednajú samostatne alebo menom alebo v spojení s akoukoľvek '
organizáciou alebo vládou, ktoré jednajú z politických, náboženských, ideologických alebo
obdobných motívov, s úmyslom ovplyvniť' alebo zastrašit' vládu alebo verejnosť alebo jej čast';
sabotážou je snaha o poškodenie ústavného zriadenia alebo obranyschopnosti štátu marením
alebo st'ažovaním činnosti štátneho orgánu, ozbrojených sil alebo právnickej osoby alebo
spôsobením škody na majetku týchto subjektov.

ČLÁNOK 4.
Poistné

1. výška poistného sa stanovi podľa rozsahu poistenia, ohodnotenia poistného rizika, na základe ,'
dojednaných poistných súm alebo podľa iných, pre výpočet poistného dôležitých Udajov.

2. Poistné môže byt' stanovené v poistnej zmluve ako jednorazové poistné za celú poistnú dobu alebo'
ako bežné poistné za jednotlivé poistné obdobia. V poistnej zmluve môže byť dohodnuté, že
jednorazové al.ebo bežné poistné sa bude platit' v splátkach. Ak v poistnej zmluve bolo dohodnuté
platenie poistného v splátkach, platl, že nezaplatením splátky poistného sa dňom nasledujúcim po dni
splatnosti nezaplatenej splátky, stáva splatným celé jednorázové poistné alebo poistné za celé
poistné obdobie, pokiaľ sa v poistnej zmluve nedohodlo inak.

3. Pokiaľ nebolo v poistnej zmluve dohodnuté inak, bežné poistné je splatné prvým dňom poistnéhc
obdobia a jednorazové poistné dňom začiatku poistenia

4. Poistiteľ je oprávnený započítať dlžné sumy poistného (vrátane príslušenstva) so splatným poistným
plnením.

5. Ak nastala poistná udalosť a dôvod d'alšieho poistenia tým odpadol, patrí poistiteľovi poistné do konca
poistného obdobia, v ktorom poistná udalosť nastala; jednorazové poistné prináleží v takom prípade
poistiteľovi za celú poistnú dobu.

6. Pri platení po lstného prostredníctvom pošty alebo peňažného ústavu je poistné zaplatené dňom jeho
pripísania na účet poistiteľa alebo sprostredkovateľa (pokiaľ je oprávnený k jeho prijatiu), alebo dňom,
v ktorom poistiteľ alebo sprostredkovateľ (pokiaľ je oprávnený k jeho prijatiu) písomne potvrdil príjem
poistného v hotovosti.

l
C

ČLÁNOK 5.
žán ik poistenia

1. Odstúpenie
Pri vedomom porušení povinnosti poistníka, resp. poisteného pravdivo a úplne odpovedať' na všetky
písomné otázky poistiteľa týkajúce sa dojednávaného poistenia, môže poistiteľ od poistnej zmiuvy
odstúpiť, ak pri pravdivom a úplnom zodpovedaní otázok by poistnú zmluvu neuzavrel. Toto právo
môže poistiteľ uplatniť do troch mesiacov odo dňa, keď' takúto skutočnosť' zistil, inak právo zanikne.

C
P
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QBE Insurance (Europe) Lim ited,
pobočka pre Slovenskú republiku

Všeobecné poistné podmienky
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2. Odmietnutie poistného plnenia
Ak sa poistiteľ dozvie až po poistnej udalosti, že jej príčinou je skutočnosť', ktorú pre vedomé
nepravdivé alebo neúplné odpovede nemohol zistiť' pri dojednávaní poistenia a ktorá pre uzavretie
poistnej zmluvy bola podstatná, je oprávnený plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť. Odmietnutím
plnenia poistenie zanikne.

.3. Uplynutie poistnej doby
Poistenie zaniká uplynutím poistnej doby alebo k dátumu staňovenému v poistnej zmluve.

4. Nezaplatenie poistného
a) Poistenie zanikne aj tak, že poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorázové poistné nebolo

zaplatené do troch mesiacov odo dňa splatnosti. '
b) Poistenie zanikne aj tak, že poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplatené do jedného

mesiaca odo dňa doručenia výzvy poistiteľa na jeho zaplatenie, ak nebolo poistné Zaplatené pred
doručením výzvy. To isté platí, ak bola zaplatená len časť poistného.

C) Lehoty podľa bodov a) a b) možno dohodou predÍžit'.
P5. Dohoda '

Poistenie môže zaniknúť' na základe písomnej dohody medzi poistiteľom a poistníkom.
6. výpoveď'

a) Poistiteľ alebo poistnľk môžu poistenie vypovedať' do dvoch mesiacov odo dňa uzavretia poistnej
zmluvy. Dňom nasledujúcim po doručeni výpovede začína plynúť' osemdenná výpovedná lehota,
ktorej uplynutím poistenie zanikne.

b) Ak je dojednané poistenie s bežným poistným, zanikne výpoveďou poistiteľa alebo poistnľka ku
koncu poistného obdobia; výpoveď' musí byť doručená najneskôr šesť týždňov pred uplynutím
poistného obdobia.

7. Iný dôvod zániku poistenia
Poistenie zaniká dňom, keď zanikla poistená vec alebo iná majetková hodnota alebo dňom, keď'
odpadla možnosť,' že poistná udalosť nastane alebo dňom, keď došlo k smrti poistenej fyzickej osoby,
resp. k zániku poistenej právnickej osoby bez právneho nástupcu, ak nebolo v poistnej zmluve
dohodnuté inak.

ČLÁNOK 6.
Zmena poistného rizika

7

Poistnik je povinný bez zbytočného odkladu oznámit' poistiteľovi zmenu rizika, prípadné zánik poistného
nebezpečenstva. V prípade uzavretia poistnej zmluvy v prospech tretej osoby, má túto p'ovinnosť
poistený. Zmenou rizika sa rozumie jeho podstatné zvýšenie alebo zníženie (napr. v dôsledku zmeny .
spôsobu užívania poistnej veci, zmeny úrovne zabezpečenia poistnej veci, zmeny miesta poistenia a i.)

ČLÁNOK 7.
Práva a povinnosti poistníka a poisteného

1. Poistnik a poistený sú povinní pravdivo a úplne odpovedať' na všetky písomné otázky poistiteľa
týkajúce sa dojednávaného poistenia. Tq platí i v prípade, že ide o zmenu poistenia.

2. Poistník je povinný platit' poistné v termínoch a spôsobom dohodnutým v poistnej zmluve. V prípade
platenia poistného prostredníctvom pošty alebo peňažného ústavu je povinný dodržiavať zúčtovacie
dáta pre platbu poistného určené poistiteľom.

3. V prípade uzavretia poistnej zmluvy v prospech inej osoby, je poistník povinný oboznámit' túto osobu
(poisteného) s obsahom poistnej zmluvy, týkajúcej sa poistenia jej majetku, zodpovednosti za škodu
alebo iných hodnôt poistného záujmu.

4. Poistený je povinný dbať' na to, aby poistná udalosť nenastala; najmä nesmie porušovať povinnosti,
smerujúce k odvráteniu al.ebo k zmenšeniu škody, ktoré sú mu všeobecne záväznými právnymi
predpismi alebo techn ickými normami uložené alebo ktoré prevzal na seba poistnou zmluvou.

etky
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ČLÁNOK 8.
Povinnosti poistníka a poisteného v prípade poistnej udalosti

1. Poistník je povinný bez zbytočného odkladu písomne oznámit' poistiteľovi vznik poistnEg udalosti, dat'
pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu jej následkov, předložit' poistiteľovi potrebné doklady,
postupovat' v súlade s pokynmi poistiteľa a učiniť opatrenia, aby sa škoda ďalej nezväčšovala. Ak nie
je súčasne poistník poisteným, má túto povinnosť poistený.

2. V prípade, že má poistený v súvislosti s poistnou udalost'ou dôvodné podozrenie, že došlo
k trestnému činu alebo pokusu oň, je povinný každú škodu oznámit' bez zbytočného odkladu orgánom
činným v trestnom konaní.

ČLÁNOK 9.
Poistné plnenie

1. Poistiteľ poskytne poistné plnenie maximálne do výšky poistnej sumy alebo limitu poistného plnenia
dohodnutého v poistnej zmluve, ak nie je v poistnej zmluve alebo zmluvných dojednaniach dohodnuté
inak. Limit alebo sublimit poistného plnenia je hornou hranicou plnenia poistiteľa za jednu a všetky
poistné udalosti za jeden poistný rok, ak nie je v poistnej zmluve alebo zmluvných dojednaniach
dohodnuté inak.

2. poistený sa podieľa na poistnom plnení spoluúčasťou dohodnutou v poistnej zmluve. Poistiteľ
neposkytne poistné plnenie v prípade poistnej udalosti, pokiaľ výška škody nepresiahne dohodnutú
spoluúčasť.

3. Poistné plnenie je poskytované v eurách, pokiaľ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.
4. Pokiaľ boli náklady na šetrenie vzniku a rozsahu následkov poistnej udalosti vyvolané alebo zvýšené

porušením povinností poisteného, má poistiteľ právo požadovať od poisteného primeranú náhradu
týchto nákladov.

ČLÁNOK 10.
Zachraňovacie náklady

1. Zachraňovacími nákladmi sa rozumejú účelne vynaložené náklady, ktoré poistnik alebo poistený:
a) vynaložil na odvrátenie vzniku bezprostredne hroziacej poistnej udalosti;
b) vynaložil na zmiernenie následkov už vzniknutej poisÍtnej udalosti;
c) bol povinný vynaložiť z hygienických, ekologických či bezpečnostných dôvodov pri odpratávaní

poškodeného poisteného majetku alebo jeho zvyškov.
poistený má právo na náhřadu zachraňovacích nákladov účelne vynaložených na odvrátenie poistnej
udalosti, ktorá poistenej veci bezprostredne hrozila. Takisto má právo na náhradu nákladov, ktoré
účelne vynaložil, aby zmiernil následky poistnej udalosti. Poistiteľ je povinný uhradiť primerané
náklady zvyčajné v mieste vzniku poistnej udalosti. Poistiteľ nehradí náklady spojené s obvyklou
údržbou alebo ošetrovaním poistenej veci.

2. Poistiteľ nie je povinný uhradiť náklady uvedené v predošlom bode vzniknuté polícii, haSičskému
a záchrannému zboru alebo iným subjektom, ktoré sú povinné zasahovat' vo verejnom záujme na
zákĹade právnych predpisov.

3. výška náhrady za účelne vynaložené zachraňovacie náklady uvedené v bode 1. tohto článku je
obmedzená 10-timi % z poistnej sumy alebo limitu poistného plnenia dohodnutého pre poistenú vec
ohrozenú alebo zasiahnutú poistnou udalosťou. Ak je poistená vec v čase vzniku bezprostredne
hroziacej poistnej udalosti alebo v čase vzniknutej poistnej udalosti podpoistená, poistiteľ zníži
náhradu zachraňovacích nákladov v rovnakom pomere, v akom je výška poistnej sumy ku skutočnej
výške poistnej hodnoty poistenej veci.

ČLÁNOK 11.
Následky porušenia povinností

1. Ak porušil poistník alebo poistený pri dojednaní poistenia alebo pri dojednávaní zmeny poisteniä
niektorú z povinností uvedených vo všeobecných poistných podmienkach, zmluvných dojednaniach,
v poistnej zmluve alebo vo všeobecne záväzných právnych predpisoch a ak bolo v dôsledku tohc
stanovené nižšie poistné, môže poistiteľ poistné plnenie primerane znížiť.

2. Pokiaľ malo porušenie povinnosti uvedených vo všeobecných poistných podmienkach, zmluvnýd
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dojednaniach alebo v poistnej zmluve podstatný vplyv na vznik poistnej udalosti alebo na zväčšenie
rozsahu jej následkov, je poistiteľ oprávnený plnenie z poistnej zmluvy. znížiť podľa toho, aký vplyv
malo toto porušenie na rozsah jeho povinnosti plnit'.
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ČLÁNOK 12.
Prechod práv na poistiteľa
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1. Ak poistený má proti inému právo na náhradu škody spôsobenej poistnou udalost'ou, potom je
povinný zabezpečiť prechod práva na náhradu škody alebo iného obdobného práva na poistiteľa,
pokiaľ poistiteľ nahradil poistenému škodu alebo pokiaľ poistiteľ nahradil za poisteného škodu
vzniknutú inému. Rovnako je povinný odovzdať poistiteľovi doklady potrebné pre uplatnenie takýchto
práv.

2. Ak vzniklo v súvislosti s hroziacou alebo vzniknutou poistnou udalost'ou poistníkovi, poistenému alebo
osobe, ktorá vynaložila zachraňovacie náklady, proti inému právo na náhradu škody alebo iné
obdobné právo, prechádza výplatou plnenia z poistenia toto právo na poistiteľa, a to až do výšky súm,
ktoré .poistiteľ z poistenia poistnikovi, poistenému alebo osobe, ktorá vynaložila zachraňovacie
náklady, vyplatil.

3. Poistník, poistený alebo osoba, ktorá vynaložila zachraňovacie náklady, je povinná postupovat' tak,
aby poistiteľ mohol voči inému uplatnit' právo na náhradu škody alebo iné obdobné právo, ktoré jej
v súvislosti s poistnou udalosťou vzniklo. ·

4. poistený je povinný bezodkladne poistiteľovi písomne oznámit', že nastali okolnosti pre uplatnenie
práv uvedených v bode 1. tohto článku a odovzdať' mu doklady potrebné pre uplatnenie týchto práv.

5. Na poistiteľa prechádza právo poisteného na náhradu súdnych poplatkov v súvislosti so súdnym
konaním o náhradu škody v prípadoch, keď boli tieto priznané v prospech poisteného a pokiaľ ich
poistiteľ za poisteného uhradil.

ČLÁNOK 13.
výluky z poistenia
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1. Poistenie sa nevzťahuje na škody priamo alebo nepriamo spôsobené:
a) úmyselným konaním poisteného, osoby blízkej poistenému, osoby žijúcej s poisteným v spoločnej

domácnosti alebo inej osoby konajúcej na podnet poisteného;
b) ionizačným zariadením alebo rádioaktívnym zamorením pochádzajúcim z jadrového paliva alebo

z jadrového odpadu pri spaľovaní jadrového paliva;
c) rádioaktívnym j, toxickými, výbušnými alebo inými nebezpečnými vlastnost'ami jadrových zariadení

alebo ich častí;
d) akoukoľvek zbraňou alebo zariadením využívajljcjm štiepenie atómu alebo jadra, pripadne syntézu

alebo inú podobnú reakciu, resp. rádioaktívnu silu alebo rádioaktívnu látku;
e) rádioaktívnymi, toxickými , výbušnými alebo inými nebezpečnými vlastnost'ami akejkoľvek

rádioaktívnej látky; výluka sa netýka rádioaktívnych izotopov iných ako jadrové palivo, ak sa takéto
izotopy pripravujú, prenášajú, uskladňujú alebo používajú na komerčné, poľnohospodárske,
lekárske, vedecké a iné podobné mierové účely;

f) chemickými, biologickými , biochemickými alebo elektromagnetickými zbraňami;
g) v dôsledku vojnových udalostí, invázie, konaním vonkajšieho nepriateľa, nepriateľských akcií (či už

bola vojna vyhlásená alebo nie), občianskej vojny, vzbury, revolúcie, povstania, rebélie, vojenskej
alebo uchvátenej moci, sabotáže;

h) akýmkoľvek teroristickým činom; poistenie sa taktiež nevzt'ahuje na stratu, poškodenie, zničenie,
zodpovednosť' za škody, výdavky akéhokoľvek typu, priamo aieb,o nepriamo vyplývajúce
z kontroly, prevencie alebo potláčania skutočností súvjsjacjch s terorizmom;

i) konfiškáciou, zabavením, znárodnením, vyvlastnením alebo iným obdobným obmedzením
v!astníckeho práva, zničením v súvislosti s výkonom rozhodnutia súdneho alebo iného orgánu,
apliŔáciou aktu orgánu štátnej správy alebo miestnej samosprávy;

j) azbestom;
k) hubami, pliesňami alebo podobnými organizmami, akýmikoľvek vedľajšľmi produktmi alebo

zamorením z n ich vzniknutým (najmä mykotoxiny, spóry, biogenické aerosoly);
l) stratou, zničením, poškodením, pretvorením, zmazaním alebo modifikáciou elektronických

záznamov z akejkoľvek príčiny (vrátane počítačovým vÍrusom) alebo stratou ich využitia, redukciou
ich činnosti alebo ceny, výdavkami akéhokoľvek typu, ktoré z toho vyplynuli, bez ohľadu na iné
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príčiny alebo udalosti, prispievajúce súčasne alebo následne k strate; poistením je však kryté té ·é
fyzické poškodenie , ku ktorému dôjde počas poistnej doby na poistenom majetku, ak je priat o
zapríčinené požiarom alebo výbuchom, aj keď' požiar alebo výbuch boli spôsobené akýmikoív 'k
okolnost'ami uvedenými vyššie v tomto odstavci.

2. v poistnej zmluve, ktorej súčast'ou môžu byt' doplňujúce zmluvné dojednania alebo klauzuly, moži o
dohodnú ďalšie výluky z poistenia.

ČLÁNOK 14.
Forma právnych úkonov a doručovanie

1. Poistná zmluva a jej prípadné zmeny musia mať písomnú formu. Ak nie je v poistnej zmluve alebo
zmluvných dojednaniach dohodnuté inak, všetky úkony týkajúce sa poistnej zmluvy, ktorej súčast'ou
sú tieto všeobecné poistné podmienky, musia mat' písomnú formu.

2. Poistnik je povinný bez zbytočného odkladu písomne oznámit' poistiteľovi zmenu svojej adresj'"
Poistiteľ zasiela písomnosti na poslednú známu adresu poistníka. Písomnosť' poistiteľa určen!
poistnikovi sa považuje za doručenú dňom prevzatia písomnosti.

3. V prípade, že poistník odmietne prevziať' výpoveď' alebo výzvu na zaplatenie poistného (ďalej lel
oznámen le), považuje sa oznámenie za doručené dňom, kedy poistník doručenie takého oznámeni'

ď

odmietol prijať'.
4. V prípade, že poistnik nebude pri doručovaní oznámenia uvedeného v predchádzajúcom odstaů..

zastihnutý, považuje sa oznámenie za doručené dňom, kedy bola zásielka vrátená poistiteľovi ako
nedoručiteľná, a to i v prípade, že sa poistnľk o doručovaní tohto oznámenia nedozvedel.

,
ČLÁNOK 15.
Príslušnost' súdov

Pre riešenie sporov vzniknutých v súvislosti s poistením sú príslušné súdy Slovenskej republiky.

ČLÁNOK 16.
Záverečné ustanovenia

1. Ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak, poistenie sa riadi právnym poriadkom SR.
2. Tieto všeobecné poistné podmienky nadobúdajú účinnost' 01.01.2009.
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ZMLUVNÉ DOJEDNANIA
PRE POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU

ČLÁNOK 1.
Úvodné ustanovenie
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Poistenie zodpovednosti za škodu, ktoré poskytuje QBE Insurance (Europe) Limited, pobočka pre
Slovenskú republiku, sa riadi poistnou zmluvou, týmito zmluvnými dojednaniami, všeobecnými
poistnými podmienkami a všeobecne záväznými právnymi predpismi úpravujúcimi poistenie.
Všeobecné poistné podmienky a zmluvné dojednania sú neoddeliteľnou súčast'ou poistnej zmluvy. Ak
je to dohodnuté v poistnej zmluve, súčast'ou poistnej zmluvy môžu byť tiež doplňujúce zmluvné
dojednania alebo klauzuly.

ČLÁNOK 2.
Vymedzenie pojmov

Pre účely poisten la zodpov¢dnostj za škodu sa rozumie:

r
\ ,

poisteným:
Osoba uvedená v poistnej zmluve, na ktorej zodpovědnost' za škodu sa toto poistenie vzt'ahuje.

Činnost'ou poisteného:
Činnost' poisteného uvedená v poistnej zmluve, ktorú poistený vykonáva na základe príslušných
oprávnení, udelených podľa všeobecne záväzných predpisov. Pod túto činnost' patrí aj výkon
vlastníckych práv, správa a prevádzka nehnuteľností, súvisiacich s činnosťou poisteného.

Osobnou ujmou:
a) škoda na zdraví (tento výraz zahŕňa aj smrť a chorobu), duševná choroba a invalid ita
b) zásah do súkromia, občianskej cti a ľudskej dôstojnosti.

Škodou na majetku:
a) fyzické poškodenie, zničenie alebo strata hnutefnej alebo nehnuteľnej veci, vrátane z toho

vyplývajúca škoda zo straty možnosti užívať takúto vec alebo
b) škoda vzniknutá zo straty možnosti užívat' hnuteľnú alebo nehnuteľnú vec, ktorá nebola fyzicky

poškodená, stratená alebo zničená, za predpokladu, že táto strata možnosti užívať vec vznikla
v dôsledku fyzického poškodenia, straty alebo zničenia inej hnuteľnej alebo nehnuteľnej veci alebo
osobnej ujmy, za ktoré poistený zodpovedá a ktoré nie sú vylúčené z tohto poistenia.

výrobkom:
Každá hnuteľná vec, ktorá bola vyrobená, vypestovaná, vyťažená, spracovaná, postavená,
zmontovaná, zostrojená, nainštalovaná, opravená, upravená a ktorá bola predaná, dodaná alebo
distribuovaná poisteným, pokiaľ takáto vec už nie je vo vlastníctve poisteného alebo pod jeho
kontrolou. Pre účely tohto poistenia sa pod pojmom výrobok rozumie aj práca vykonaná poisteným
alebo služba poskytnutá poisteným po jej odovzdaní.

Znečist'ujúcimi látkami:
Akékoľvek nebezpečné alebo znečistenie spôsobujúce pevné, kvapalné alebo plynné látky, emisie, či
tepelné účinky, najmä dym, para, sadze, výpary, kyseliny, žieraviny, chemikálie a odpad (vrátane
odpadu určeného na recykláciu, úpravu alebo znovuspracovanie).

Vozidlom:
Strojné zariadenie na kolesách alebo na samonosných pásoch, ktoré sú vyrobené alebo navrhnuté
tak, že sú poháňané inou ako fyzickou alebo zvieracou silou, a akýkoľvek príves alebo iné prípojné
zariadenie, ktoré sú vyrobené alebo navrhnuté tak, že sú ťahané takýmto strojným zariadením.

Vzdušným plavidlom:
Lietadlo, vesmírna lod' alebo vec vyrobená alebo navrhnutá tak, aby letela alebo sa pohybovala
v alebo cez atmosféru alebo v priestore.

QBE Insurance (Europe) Lim ited,
pobočká pre Slovenskú republiku
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Vodným plavidlom:
Plavidlo, lod' alebo vec vyrobená alebo navrhnutá tak, aby plávala alebo sa pohybovala na vode alebo
pod vodou.

Vznášadlom:
Plavidlo alebo vec vyrobená alebo navrhnutá tak, aby bola schopná samostatného pohybu tesne nad
úrovňou terénu j vodnej hladiny na vzduchovom vankúši .

Internetovými a emailovými operáciami:
a) prenos elektronických dát alebo programov použitím systémov elektronickej pošty poisteným alebo

jeho zamestnancami, dodávateľom alebo inou osobou, za ktorú poistený zodpovedá, a to bez
ohľadu na to, či takéto dáta alebo programy obsahujú úmyselne vložené programy alebo kódy,
ktoré môžu spôsobiť stratu alebo poškodenie dát, najmä počítačový vÍrus, počítačový vÍrus typu
červov, logických bômb alebo trójskych koňov;

b) prístup prostredníctvom siete poisteného na celosvetovú sieť' alebo na verejnú internetovú stránku
zamestnancami poisteného, dodávateľmi alebo inou osobou, za ktorú poistený zodpovedá;

C) prístup na intranet poisteného (interné dáta a programy poisteného), ktorý je sprístupnený
prostredníctvom celosvetovej internetovej' siete zákazníkom poisteného alebo iným osobám mimo .
organizačnú štruktúru poisteného; 'á

d) prevádzka a údržba webovej stránky poisteného.
l

Zamestnancom:
Osoba zamestnaná poisteným v zmysle pracovno-právnych predpisov a osoba, vykonávajúca
u poisteného odbornú prax alebo stáž.

Neoprávnenými zamestnávateľskými praktikami:
Nezákonné alebo neoprávnené prepustenie zo zamestnania, odopretie prirodzenej spravodlivosti,
ohováranie, zavádzajúce prehlásenie alebo klamlivá reklama, sexuálne obt'ažovanie alebo
diskriminácia týkajúce sa priamo alebo nepriamo pracovného pomeru alebo perspektívneho
zamestnania osoby alebo osôb zo strany poisteného.

Teroristickým činom:
Nezákonné použitie alebo hrozba použitia sily alebo násilia akoukoľvek osobou alebo skupinou osôb,
či už jednajú samostatne alebo menom alebo v spojení s akoukoľvek organizáciou alebo vládou, ktoré '
jednajú z politických, náboženských, ideologických alebo obdobných motívov, s úmyslom ovplyvniť'
alebo zastrašit' vládu alebo verejnosť alebo jej časť, pokiaľ pri takomto čine:
a) došlo alebo malo dôjsť' k násiliu proti jednej alebo viacerým osobám; alebo b
b) došlo alebo malo dôjsť k zničeniu alebo poškodeniu majetku; alebo
C) bol alebo mal byt' ohrozený život inej osoby ako je osoba, ktorá spáchala teroristický útok; alebo
d) došlo alebo malo dôjsť' k ohrozeniu zdravia a bezpečnosti verejnosti alebo jej určitej časti; alebo
e) došlo alebo malo dôjsť k narušeniu alebo vyradeniu elektronického systému z prevádzky.

ČLÁNOK 3.
Poistné nebezpečenstvá

')
Poistenie zodpovednosti za škodu sa vzťahuje na právnym predpisom stanovenú zodpovednosť
poisteného za škodu v prípade osobnej ujmy alebo škody na majetku, ktorá bola spôsobená tretej
osobe v súvislosti s činnost'ou poisteného. Poistenie sa vzťahuje tiež na osobnú ujmu alebo škodu
na majetku spôsobenú vadným výrobkom, pokiaľ je to dohodnuté v poistnej zmluve.

ČLÁNOK 4.
Poistná udalosť'

Pre účely poistenia zodpovednosti za škodu sa poistnou udalosťou rozum le vznik osobnej ujmy alebo
škody na majetku, ku ktorej dôjde počas doby trvania poistenia a za ktorú poistený právne zodpovedá
v dôsledku skutočnosti uvedených v článku 3 týchto zmluvných dojednaní v rámci územnej p|atnosti
poistenia vymedzenej poistnou zmluvou.

d)
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Akákoľvek osobná ujma alebo škoda na majetku vyplývajúca z nepretržitého alebo opakovaného
vystavenia sa v podstatnej miere tým istým vplyvOm, sa považuje za jednu a tú istú škodu.

ČLÁNOK 5.
Plnenie poistiteľa

1. Z poistenia zodpovednosti za škodu má poistený právo, äby za neho poistiteľ v prípade poistnej
udalosti nahradil škodu a trovy občianskeho súdneho konania, vrátane trov právneho zastúpen'ia,
ktoré je poistený na základe právoplatného rozhodnutia súdu povinný nahradit' poškodenému.

2. V prípade, ak to poistiteľ po vzniku škodovej udalosti písomne odsúhlasil, potom nahradí náklady:
a) na obhajobu v mene poisteného a v prospech poisteného proti akémukoľvek právnemu nároku

, alebo súdnej žalobe proti poistenému, ktorých cieľom je náhrada škody za osobnú ujmu aleboškodu na majetku, a to aj v prípade, že je žaloba neopodstatnená, protiprávna alebo podvodná;
b) na súdne poplatky a výdavky vzniknuté poistenému v zmysle právoplatného rozsudku.

V prípade poistnej udalosti, u ktorej nárok na náhradu škody presahuje limit poistného plnenia
dojednaný v poistnej zmluve, budú náklady podľa bodu 2 hradené iba v pomere limitu poistného
plnenia k celkovej výške nároku na náhradu.

3. Maximálna výška poistného plnenia, ktoré je poistiteľ povinný poskytnúť za jeden poistný rok
za jednu a všetky poistné udalosti, neprekročí lim it poistného plnenia uvedený v poistnej zmluve.

ČLÁNOK 6.
Spoluúčast'

poistený sa podieľa na poistnom plnení spoIuúčast'ou dohodnutou v poistnej zmluve. V prípade, ak by
sa na poistné plnenie za jednu poistnú udalosť' vzt'ahovalo viac spoluúčastí, uplatní sa iba najvyššia
zo spoluúčastí.

ČLÁNOK 7.
Povinnosti poisteného

poistený je povinný:

l
l
l

' a) postarať sa, aby boli zamestnávaní len kvaljfikovanľ a odborne zdatní zamestnanci a přijat'
) prľs!ušné opatrenia na udržiavanie všetkých prevádzok, priestorov a príslušenstva vo vyhovujúcom
ť technickom stave;

b) prijať všetky vhodné opatrenia na predchádzanie škodám na zdraví a na majetku, zabrániť výrobe,
predaju alebo dodávaniu vadných výrobkov a zabezpečit', aby zamestnanci alebo iné osoby,

! vykonávajúce činnost' v prevádzkach poisteného dodržiavali všetky zákonom stanovené
povinnosti, predpisy a nariadenia uložené príslušnými úradmi v oblasti:
(i) ochrany bezpečnosti a zdravia osôb a ochrany majetku;
(ii) manipulácie s odpadom a likvidácie odpadu;
(iii) manipulácie, uskladnenia alebo použitia horľavých látok alebo kvapalín, plynov alebo toxických

chemiká]ií;
c) na svoje náklady přijat' nevyhnutné opatrenia na sledovanie kvality výroby, na zistenie vady

výrobkov, na stiahnutie vadných výrobkov z trhu alebo na úpravy akéhokoľvek výrobku, ktorýiod obsahuje vadu alebo nedostatok, o ktorých poistený vie alebo má o tom dôvodné podozrenie,
;etéi vrátane (ale nielen) akéhokoľvek výrobku, na ktorý sa vzt'ahuje štátny alebo úradne nariadený
<odu zákaz;

d) oznámit' poistiteľovi bezodkladne v písomnej forme akúkoľvek zmenu, o ktorej sa poistený dozvie
a ktorá zásadne mení ktorúkoľvek zo skutočností alebo okolností, ktoré existovali pri dojednávaní
poistenia.

debo ČLÁNOK 8.
ovedá Povinnosti poisteného v prípade poistnej udalosti
atno$t\ 1. Okrem práv a povinnosti stanovených poistnou zmluvou, všeobecnými poistnými podmienkami

a všeobecne záväznými právnymi predpismi, je poistený povinný:

341l09jůi
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a) bez zbytočného odkladu oznámit' v písomnej forme poistiteľovi vznik škodovej udalosti
a skutočnosť', že poškodený uplatnil proti nemu právo na náhradu škody. Je povinný vyjadriť' sa
k svojej zodpovednosti za vzniknutú škodu, k požadovanej náhrade škody a k jej výške;

b) oznámit' poistiteľovi, že proti nemu bolo v súvislosti so škodovou udalost'ou zahájené konanié
pred štátnym orgánom alebo rozhodcovské konanie, oznámit' meno svojho právneho zástupcu,
informovat' poistiteľa o priebehu a výsledkoch konania o náhrade škody a postupovat' v súlade !
s pokynmi poistiteľa;

C) učiniť opatrenia, aby nedošlo k premlčaniu alebo k zániku práva na náhradu škody v súvislosti
s prechodom práv na poistiteľa;

d) umožnit' poistiteľovi kedykoľvek nahliadnuť' do účtovných a iných dokladov, pokiaľ je to nutné
k zisteniu alebo prevereniu hodnôt rozhodných pre stanovenie výšky poistného a k šetreniu ·
poistnej udalosti;

e) umožnit' poistiteľovi dohliadať' na právne zastúpenie alebo obhajobu poisteného alebo za neho
viest' jednanie o nároku na náhradu škody, ak o to poistiteľ požiada.

2. poistený nie je bez predchádzajúceho písomného súhlasu poistiteľa oprávnený:
a) vykonat' akýkoľvek úkon, ktorým by uznával svoju zodpovednosť';
b) uzavrieť' zmier, uznat' akékoľvek nároky na náhradu škody, vrátane nárokov na náhradu

nákladov;
c) svojim konaním zamedziť' právo poistiteľa na regres; :

-d) previesť v prípade poistnej udalosti svoje právo na náhradu škody na inú osobu;
e) nevyužit' všetky prostriedky, ktoré má k obrane proti nároku na náhradu škody, vrátane'"^

dostupných opravných prostriedkov.

ČLÁNOK 9.
Prechod práva na poistiteľa

l

. :
Q

i
:

Na poistiteľa prechádza právo poisteného na náhradu súdnych poplatkov v súvislosti so súdnym
konaním o náhradu škody v prípadoch, keď' boli tieto priznané v prospech poisteného a pokiaľ ich
poistiteľ za poisteného uhradil.

ČLÁNOK 10.
výluky z poistenia

Okrem výluk uvedených vo Všeobecných poistných podmienkach alebo v poistnej zmluve sa poistenie
nevzťahuje na :

1. Zodpovednosť' zamestnávateľa
Zodpovednosť za škodu, ktorú je poistený povinný nahradit' ako zamestnávateľ na základe
pracovno-právnych vzt'ahov, vrátane nárokov vyplývajúcich z pracovných úrazov, chorôb
z povolania, vrátane regresných nárokov uplatnených verejnou zdravotnou poisťovňou alebo ú
poist'ovňou poskytujúcou zákonom stanovené poistenie alebo z uplatňovania neoprávnených' '
zamestnávateľských praktík; E

;

l
i
l

!

2. Veci prevzaté a v užívaní
Zodpovědnost' za škodu na veciach, ktoré poistený drží, užíva, prevzal za účelom
opravy, úpravy, předaja, úschovy, uskladnenia, poskytnutia odbornej pomoci alebo
na veciach, ktoré má poistený v prenájme a na veciach vnesených alebo
u poist.eného;

spracovania,
služby, d'alej

odložených

t
0

l
l

Táto výluka sa však nevzt'ahuje na zodpovednosť' za škodu na:
a) nehnuteľnostiach, vrátane ich stavebných súčasti a príslušenstva, ktoré má poistený

v prenájme alebo v podnájme;
b) nehnuteľnostiach, vrátane ich stavebných súčastí a príslušenstva, v ktorých poistený z iného

právneho dôvodu dočasne vykonáva prácu;
c) vozidlách, ktoré poistený nevlastní, ani neužíva, ale za ktoré zodpovedá v dôsledku toho, Ze

ku škodám na vozidlách dôjde v parkovacích priestoroch poisteného v síivislosti
s vlastníctvom alebo prevádzkovaním nehnuteľnosti, za predpokladu, že parkovacie služby
poskytuje bezplatne:

d) veciach, ktoré poistený prevzal za účelom vykonania objednanej činnosti (najmä spracovaniä,
opravy, úpravy, predaja, úschovy, uskladnenia, alebo poskytnutia odbornej pomoci), pokiaľ ku

1(

11

b
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škode nedošlo preto, že objednaná činnosť bola vadne vykonaná, ale len pokiaľ je to
dohodnuté v poistnej zmluve.

Poistiteľ však neposkytne poistné plnenie za škody na veciach, pre ktoré vyplýva povinnost'
dojednať poistenie pre prípad ich poškodenia, zničenia alebo straty, stanovené v nájomnej zmluve
medzi prenajímateľom a poisteným (nájomcom).

3. Vada výrobku
Zodpovednosť' za vady na samotných výrobkoch poisteného, pokiaľ takáto zodpovědnost' vyplýva
z vady výrobku, vrátane jeho nebezpečnosti alebo nevhodnosti.

4. Strata možnosti užívať vec
Zodpovednosť' za škodu alebo akékoľvek náklady, ktoré vznikli preto, že hnuteľná vec, ktorá
nebola fyzicky poškodená, stratená alebo zničená, nemohla byt' používaná, pretože:
a) poistený bol v omeškaní s plnením zmluvného záŮäzku
b) výrobky poisteného nevykazovali udávanú funkčnost', kvalitu, trvanlivost' alebo vhodnost'.

5. Stiahnutie výrobku z trhu
Zodpovědnost' za škodu alebo akékoľvek náklady, vynaložené v súvislosti so stratou možnosti
užívat' výrobok, stiahnutím z trhu, revíziou, opravou, výmenou, úpravou, odstránením alebo
likvidáciou výrobkov poisteného alebo akéhokoľvek majetku, ktorého sú súčast'ou, ak takéto
výrobky alebo rnajetok sú stiahnuté z trhu alebo z používania kvôli ich známej alebo
predpokladanej vade, nedostatku, nebezpečnosti, nevhodnosti alebo inej podobnej príčiny.

6. Vzdušné plavidlá, vodné plavidlá, vznášadlá a výrobky pre letecký priemysel
Zodpovednosť' za škodu vyplývajúca zo skutočnosti, že:
a) poistený vlastni, prevádzkuje alebo vykonáva správu alebo údržbu :
· vzdušného plavidla
· vodného plavidla presahujúceho dĹžku 20 metrov
· vznášadla

b) výrobky poisteného boli použité ako súčasti pri výrobe lietadiel.

7. Vozidlá
Zodpovědnost' za škodu na zdraví alebo na majetku spôsobenú činnost'ou, alebo prevádzkou "
vozidiel, na ktoré sa vzt'ahuje zákonné poistenie alebo právna povinnosť uzavrieť' poistenie.

8. Zmluvná zodpovednosť'
Zodpovědnost' za škodu, ktorú poistený prevzal na základe akejkoľvek dohody alebo zmluvy
(alebo iného právneho úkonu) nad rámec zodpovednosti vyplývajúcej z právnych predpisov,
okrem prípadov, kedy by poistený podľa právnych predpisov za škodu zodpovedal v rovnakom
rozsahu, v akom zodpovědnost' prevzal zmluvne.

9. Profesná zodpoved nost'
Zodpovědnost' za škodu vyplývajúca z chybne poskytnutej odbornej služby alebo činnosti
poisteným, táto výluka sa však nevzt'ahuje na zodpovednosť za škodu, vyplývajúcu z chybne
poskytnutej odbornej zdravotníckej služby, resp. neposkytnutia tejto služby kvalifikovaným
zdravotníkom, ktorý je zamestnancom poisteného a ktorý je poverený poskytovat-' prvú pomoc
a ďalšie zdravotnícke služby v prevádzkových priestoroch poisteného.

10. Urážky a ohováranie
Zodpovědnost' za škodu spôsobenú uverejnením alebo vyslovením urážky, ohovárania alebo
iného hanlivého alebo znevažujúceho materiálu o tretej osobe.

11. Znečistenie
a) zodpovědnost' za škodu na zdraví alebo majetku spôsobenú alebo vyplývajúcu z vytečenia,

rozptýlenia, uvoľnenia, presakovania, odparenia alebo úniku znečist'ujúcich látok do pôdy,
ovzdušia, vodného toku, avšak táto výluka neplatí, ak sa jedná o náhlu, identřfikovatel'nú,
nepredvídanú a neúmyselnú udalosť', ktorá nastala v konkrétnom čase a na konkrétnom
mieste a za predpokladu, že nárok na náhradu škody bol voči poistenému prvýkrát pÍsomne
uplatnený v čase trvania poistenia;
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b) akékoľvek náklady a výdavky vzniknuté pri predchádzaní, odstraňovaní, likvidovaní alebo
čistení následkov znečistenia uvedeného pod písm. a) tohto bodu, "avšak táto výluka sa
nevzt'ahuje na výdavky na čistenie, odstraňovanie alebo likvidovanie, ktoré nasleduje po
náhlej, identifikovateľnej, nepredvídanej, neúmyselnej udalosti, ktorá sa célá udiala na
konkrétnom mieste a v konkrétnom čase, a ktorej následkom sú škody na zdraví, alebo na
majetku a za predpokladu, že nárok na náhradu škody bol voči poistenému prvýkrát písomne
uplatnený v čase trvania poistenia;

pričom poistiteľ poskytne poistné plnenie podľa písm. a, b, za jednu a všetky škody
vzniknuté zo znečistenia za jeden poistný rok len do výšky limitu poistného plnenia, len ak to
bolo dohodnuté v poistnej zmluve.

C) zodpovednosť' za skutočné, údajné alebo hroziace vytečenie, rozptýlenie, uvoľnenie,
presakovanie, odparenie alebo únik znečisťujúcich látok spôsobených výrobkom, ktorý
vyhodila, odložila, opustila alebo sa ho inak zbavila tretia osoba;

d) zodpovednosť za skutočné, údajné alebo hroziace vytečenie, rozptýlenie, uvoľnenie,
presakovanie, odparenie alebo únik znečisťujúcich látok v spojených štátoch amerických
alebo v Kanade alebo' v inej krajine, kde platia zákony týchto krajín.

12. Nároky na náhradu škody obmedzené územím
a) nároky na náhradu škody uplatnené alebo priznané súdom alebo iným orgánom spojených

štátov amerických alebo Kanady alebo iného územia, ktoré je pod správou spojených štátov
P amerických alebo Kanady a riadi sa ich právnym poriadkom;b) nároky na náhradu škody, ktoré sa riadia právom spojených štátov amerických alebo

Kanady.

13. vývoz do USA a Kanady
Zodpovědnost' za škodu, týkajúca sa osobnej ujmy alebo škody na majetku spôsobenej alebo
vyplývajúcej z vývozu výrobkov do spojených štátov amerických alebo Kanady, či už poisteným
alebo treťou osobou.

14. Azbest
Zodpovednosť za osobnú ujmu alebo škodu na majetku (vrátane straty možnosti užívat' vec)
priamo alebo nepriamo spôsobenú alebo vyplývajúcu z t'ažby, manipulácie, spracovan la, výroby,
predaja, distribúcie, uskladnenia alebo použitia azbestu, azbestových výrobkov, prípadne
výrobkov obsahujúcich azbest.

15. Vadne vykonaná práca
Zodpovednosť' za škodu na majetku, na ktorom poistený vykonával práce, pokiaľ táto škoda
vyplýva z vadne vykonanej práce a ďalej za akékoľvek náklady vyvolané touto vadne vykonanou
prácou.

16. Pokuty, penále
Zodpovednosť' za škodu, ktorá vznikla v dôsledku povinnosti uhradit' majetkové sankcie, pokuty
alebo penále.

17. Náhrady škody plniace represívnu funkciu
Zodpovednosť' za náhradu škody, plniacu represívnu funkciu, tzv. punitive damages alebo
exemplary damages.

18. Tabak
Zodpovednosť za osobnú ujmu, vyplývajúcu priamo alebo nepriamo z vdychovania alebo inej
konzumácie tabaku alebo tabakových výrobkov.

19. Informačné technológie, elektronické dáta, počítačové programy a nosiče dát
a) zodpovednosť' za osobnú ujmu alebo škodu na majetku vyplývajúce priamo alebo nepriamo

z internetovej a emailovej operácie;
b) zodpovednosť' za škodu na elektronických dátach alebo počítačových programoch a ich

nosičoch, ktorá vznikla v súvislosti s
(j) použitím počítačového hardvéru alebo softvéru,
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(ii) poskytnutím počítačových alebo telekomunikačných služieb poisteným alebo v jeho mene,
(iii) použitím počítačového hardvéru alebo softvéru patriaceho tretej osobe, povoleného alebo

nepovoleného, vrátane škôd spôsobených počítačovým vÍrusom.
Táto výluka sa však nevzťahuje na zodpovednosť' zá škodu na majetku a osobnú ujmu, ku ktorej
došlo v súvislosti. s informačnými materiálmi, ktoré zverejnil výrobca na podporu svojho výrobku,
vrátane návodu na použitie výrobku a bezpečnostných pokynov alebo upozornení, a ktoré poistený
reprodukoval na svojich internetových stránkach.

20. Teroristický čin
Zodpovědnost' za škodu, ktorá vznikla v dôsledku teroristického činu.

21. Prepravné zmluvy
Zodpovědnost' za škodu vyplývajúcu z prepravných zmlúv.

22. Zodpovědnost' za environmentálnu škodu
Zodpovědnost' za škodu vyplývajúcu z nárokov uplatnených v zmysle
parlamentu a rady číslo 2004/35/ES o environmentálnej zodpovednosti
environmentálnych škôd alebo v zmysle všeobecne záväzných právnych
environmentálnu zodpovědnost' alebo nápravu environmentálnych škôd.

Smernice Európskeho
pri prevencii a náprave
predpisov upravujúcich

^

i
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l

23. Zákonná zodpovědnost'
Zodpovědnost' za škodu, z ktorej vyplývajúce nároky sú predmetom akéhokoľvek povinného,
zákonného alebo povinne zmluvného poistenia.

ČLÁNOK 11.
Územná platnost' a jurisdikcia

Poistenie sa vzt'ahuje na poistné udalosti, ktoré nastanú na území Slovenskej republiky a nárok
na náhradu škody sa riadi právom Slovenskej republiky, pokiaľ v poistnej zmluve nie je dohodnuté
inak.
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DOPLŇUJÚCE ZMLUVNÉ DOJEDNANIA
PRE POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU Z REGRESNÝCH NÁROKOV
VZNIKAJÚCICH SOCIÁLNEJ A ZDRAVOTNÝM POISŤOVNIAM ZA LIEČENIE

PRACOVNÉHO ÚRAZU ALEBO CHOROBY Z POVOLANIA

Článok 1.
Úvodné ustanovenia

r

l

,C

Poistenie zodpovednosti za škodu z regresných nárokov vznikajúcich Sociálnej poisťovni
a zdravotným poisťovniam za liečenie pracovného úrazu alebo choroby zpovolania sa riadi
príslušnými ustanoveniami všeobecných poistných podmienok, zmluvnými dojednaniami pre pojst©ie
zodpovednosti za škodu, poistnou zmluvou, všeobecne záväznými právnymi predpismi atým ito
doplňujúcimi zmluvnými dojednaniami.

Článok 2.
Poistné nebezpečenstvo

Odchylne od článku 10., bod 1., zmluvných dojednaní pre poistenie zodpovednosti za škodu sa
poistenie vzt'ahuje na zodpovednosť poisteného za škodu z regresných nárokov vznikajúcich
sociálnej poisťovni a zdravotným poist'ovniam za liečenie pracovného úrazu alebo choroby z povolania
v rozsahu uvedenom v týchto doplňujúcich zmluvných dojednaniach.

Článok 3.
Vymedzenie poistnej udalosti

1. -Z poistenia zodpovednosti za škodu zregresných nárokov vznikajúcich sociálnej poiďovni
a zdravotným poist'ovniam za liečenie pracovného úrazu alebo choroby zpovolania má poistený
právo, aby za neho poistiteľ nahradil:
a) Sociálnej poisťovni sumu, ktorú vyplatila za dávky nemocenského poistenia a dôchodkového

zabezpečenia za dobu liečenia pracovného úrazu alebo choroby zpovolania zamestnanca
poisteného a ktorej náhradu si Sociálna poisťovňa v súlade s právnymi predpismi uplatnila voči
poistenému;

b) zdravotnej poisťovni sumu; ktorú vyplatila za poskytnutú zdravotnú starostlivosť o zamestnanca
poisteného v zdravotníckych zariadeniach za liečenie jeho pracovného úrazu alebo choroby
z povolania, a ktorej náhradu si zdra'otná poist'ovňa v súlade s právnymi predpismi uplatnila večl
poistenému.

d 2. Plnenie podľa bodu 1 tohto článku poistiteľ poskytne, len ak Sociálna poisťovňa alebo zdravotnápoisťovňa preukáže, Že boli zo strany poisteného porušené predpisy na zabezpďienie bezpečnosti
a ochrany zdravia pri práci zamestnanca, ktorý utrpel pracovný úraz alebo získal chorobu
z povolania a toto porušenie bolo v príčinnej súvislosti so vznikom pracovného úrazu alebo
choroby z povolania.

3. Predpokladom vzniku práva na náhradu škody je, aby počas doby trvania poistenia došlo k vzniku
pracovného úrazu alebo choroby z povolania a zároveň k uplatneniu nárokov sociálnej
a zdravotných poist'ovní na náhradu ich vynaložených nákladov večl poistenému.

Článok 4.
výluky z poistenia

Poistenie sa nevzt'ahuje na:
.1. zodpovednosť za škodu z regresných nárokov, ktoré vznikli z iného poškodenia na zdraví ako

z pracovného úrazu alebo choroby z povolania;
2. regresné nároky vzniknuté sociálnej poisťovni a zdravotným poisťovniam v dôsledku omeškania

platenia poistného alebo v dôsledku toho, že poistné bolo zaplatené v nižšej sume, ako malo byt'
poisteným zaplatené;

QBE insurance (Europe) Limited,
pobočka pre S[ovenskú republiku

Doplňujúce zmluvné dojednania - Regresné nároky
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3. zodpovednosť za škodu z regresných nárokov, ktoré vznikli v dôsledku pracovného úrazu alebo
choroby z povolania v ďalej uvedených odvetviach a pracovných činnostiach:
a) v leteckých dopravných spoločnostiach;
b) v stavebných spoločnostiach;
c) pri podzemnej t'ažbe uhlia a rúd;
d) pri t'ažbe ropy a zemného plynu;
e) v lodných dopravných spoločnostiach;
f) pri ťažbe a spracovaní kameňa a iných nerastných surovín, ak sa pri tom používajú výbušniny;
g) kde sa používa, inštaluje alebo odstraňuje azbest.

Článok 5.
Poistné plnenie

1. Pre plnenie poistiteľa platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, všeobecných poistných
podmienok, zmluvných dojednaní pre poistenie zodpovedmsti za škodu, všeobecne záväzné
právne predpisy a poistná zmluva, ktorej súčast'ou sú tieto doplňujúce zmluvné dojednania.

2. Ak vzniknú z rovnakej poistnej udalosti práva na plnenie z niekoľkých poistení zodpovednosti za
škodu, možno v rozsahu, v ktorom sa zhodujú, plnit' len z jedného poistenia zodpovednosti za
škodu.

3. V prípade smrti poisteného, pripadne vyhlásenia poisteného za mŕtveho, ukončením živnosti pois- Y
teného, alebo v prípade zániku právnickej osoby, má Sociálna a zdravotná poiš'ovňa priamo voči l
poistiteľovi právo, aby jej škodu nahradil v tom istom rozsahu, v akom by je' ju bol povinnýnahradit' za poisteného v rozsahu definovanom v poistnej zmluve, keby zostal nažive alebo k®y l
ďalej podnikal alebo keby právnická osoba nezanikla.4. Plnenia, pri ktorých poistiteľ nahradí postupne uplatnené a preukázané nároky poškodených, sa l

spočítavajú a poistné plnenie je možné poskytnú' iba do vyčerpania limitu, resp. sublimitu l
poistného plnenia.

l
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Zmluynéstrany:

QBE Insurance (Europe) Limited
so sídlom Plantation Place, Fenchurch Street 30, EC 3M 3BD Londýn, Veľká Británia
zapísaná v registri spoloČností Anglicka a Walesu pod č. 1761561
konajúca prostredníctvom

QBE Insurance (Europe) Limited,
poboČka poistovne z iného Členského Štátu
so sídlom: štúrova 27, 042 80 Košice, Slovenská republika
IČO: 36 855 472
DIČ: 2022503131 IČ DPH: SK2022503131
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, oddiel Po, vložka číslo 410/V
v zastúpení: Ing. Marian Bátovský, senior underwňter konajúci na základe poverenia
Bankové spojenie: CIitibankEurope pIc, pQbočka záhraničnej banky SWIFT: CITISKBA
Číslo účtu: IBAN: SK9381300000001100350301

t

q

ďalej len ,,poistiteĹ"

a

Doprastav, a.s.
so sídlom: Drieňová 27, 826 56 Bratislava, Slovenská républika
IČO: 31 333 320
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka číslo 581/B
DIČ: 2020372497 IČ DPH: SK202Q372497

Bankové spojenie: UniCredit Bank Slovakia a.s. Číslo účtu:
v zastúpení: Ihg. juraj Androvič, podpredseda predstavenstva

Mgr. Roman Guniš , člen predstavenstva

dálej len ,,poisteíý" a/ebQ ,,poistník"

.
,

uzatvárajú
v zmysle § 788 a nas. Občianskeho zákonníka tento

DODATOK Č. 14
k pQistnej zmluve 8-863-000447

(ďalej len ,, Dodatok")

Zmluvné strany sa dohQdli, že s účinnosťou od 09. marca 2017 sa vyššie uvedená Poistná
zmluva upravuje nasledovne:



-4 " b

Qj
QBE

e

" DopĹňa sa spolupoistený subjekt :
· DOPRASTAV CZ, s.r.o., Bčluňská 258/68, Horní ' Počernice,19300 Praha, IČO:

05561027

- pre spolupoistený subjekt DOPRASTAV CZ, s.r.o., sa dojednáva limit poistného plnenia
v hodnote 2 000 000,00 EUR uvedené (pod p.č. 15 vid'. tab.) pre škody do 10 000,00 EUR
sa dojednáva spoluúčasť vo výške 150,00 EUR a pre ostatné škody ostáva spoluúčasť bezo
zmien. Celková výška ročnéhQ poistného za toto dojednanie sa nemení.

- celková surnarizácia PQistnej zmluvy.

t" =.'=. 'i-ž _-==-"= -- =_X' _"_- . -: ;-.-" "."""j ="""" ="':-"=~""-·:=';. :' : r" " " " 'm- --" - .; - ". · — ,. ·: - " "·' ·· ·- -""" - " % . . -=~d: '=Z:" :'í i -, === ';-='=:i

A. Poistenie zQdpQvednosti za škodu

'·=."·

Poistiteľ poskytne poistníkovi zľavu za viacročnosť na poistnom vo výške 5% zo
základUho ročného poistného za trojročnú dobu trvania poistenia. Výška poskytnutej Zľavy
je pre trojročnú dobu trvania poistenia so zľavou za viacročnost' konečná a nie je ju moŽné
počas tejto dQby zvýšiť. Poistník môže túto poistnú zmluvu vypovedať bez udania dôvodu,
s tým, že je povinný bezodkladne, najneskôr však do 30 dní odo dňa doručenia výpovede
vrátiť poistiteľovi sumu v plnej výške poskytnutej zľavy.

" C ' , _" _. L. , · — - · · · . r. ; :. =" T -

:: :-,",.-.,.'"":"-:" ::T' "- '"'"'=:: ='.-;Tä""Sh"ôlů"Wi,štěné""šúbiek"W ·" " ·.'- --""' - "":_ ·ú:>"'"'t =-" " -

· Doprastav a.s., Qrganizační složka Praha, Zahradnictví 13, 18 200 Praha 8, IČO: 49 281 429
· Doprastav RO, s.r,1., Bukurešť, Pásmo Č.5, SpI. Independentei č, 42 - 44, IČO: 18852889
· DOPRASTAV SERVICES, s.r.o., Košická 52, 821 08 Bratislava, IČO: 43 890 962
· Doprastav &A. Qddziaľ w Polsce z s-iedzibq w Katowicach, 40-006, úl. Wársmwska 33,

wpisanq pod nr KRS 0000295758 do Rejestru Pľzedsiebiorców Krajowego Rejestru Sqdowego
prowadzonego przez Sqd Rejonowy w Bielsku -Biah;j, vii Wydziaľ Gospodarczy KRS, NIP
205-000-12.-38, REGON 240805108

" Doprastav a.s, Magyarországi FiÓktelepe, Kálvária u. 1-3, 9024 Gyór, Maďarsko
· DOPRASTAV POLSKA SPÓLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOŠCI1\,

SPÓLKA Z OGRANICZONA oDpowIEDzIALNošchj, WARSZAWSKA 33, 40-010
KATOWICE, POLSKA

n· Slovenské Asfalty s. r. o., VlČie hrdlo 324/90, 821 07 Bratislava, IČO: 48 046 191
" TESScontrQl, s. r. o. , Lubochnianska 1/A , Bratislava - mestská časť Nové Mesto 831 04 ,

IČO: 47 716 363
· DPS RE, S.ř.Q. , Drieňová 27 , Bratislava - mestská Časť Ružinov 821 01, IČO: 50 579 932
· DOPRASTAV CZ, s.r.o., Běluňská 258/68, Horní Počernice, 193 00 Praha, IČQ:

05561027

,. . .Up/soyatel:' Ing. Marian Bátovský DodatQk č. 14 k Poistnej zmhwe č. 8-%3-000447
Zůkateľ: Respect SIovákia s.r.o- l Mgr. Michal Cisaiík l Strana2
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Limit poistného plnenia je horná hranica plnenia poistiteľa za jednu a všetky poistné udalosti za
jeden poistný rok.
Sublimit pQistného plnenia je horná hranica plnenia poistiteľa za jednu a. všetky poistné udalOsti
za jede-n pois.tný rok, ktorá je súčasťou celkového limitu poistného plnenia platnéhQ pre
poistenie zodpovednosti za škodu a nezvyšuje ho.

6d"i)g'veano$ii zfj škôdiĹ- """ ' :- '=_

ŤQtO poistenie sa riadi Všeobecnými poistnými podmienkami, Zmluvnými dojednaniami pre
poistenie zodpovednosti za škodu (d'alej len ,,ZD -ZZS"), Dophíujúcimi zmluvnými dojednaniami
pre poistenie zodpovednosti za Škodu z regresných nárokov vznikajúcich Sociál nej poisťovni a
zdravQtným paisťovniam za liečenie praco vného úrazu.

Poistenie sa vzťahuje na právnym predpisom stanovenú zodpovednosť poisteného za Škodu v prí-
pade QsQbn.ej ujmy akbcí Škody na majetku, ktorá bola spôsobená tretej osobe v súvislosti
s činnosťou pQistenéhQ alebo spolupoistených spoločností.

Odchylne od Článku 10., bQd l. ZD-ZZŠ sa dojednáva, že poistenie sa taktiež vzťahuje na,
regresné náhrady SQciáinej poisťovne z titulu pracovných úrazov zamestnancov paisteného,
vrátane všetkých regresných nárokov zdravotných poisťovní a Sociálnej pQisťQvne na úhradu
náldadQv vynalQžených za poskytnutú zdravotnú starostlivosť, dávky nemocenského,
dôchodkového p Qistěňia a iné dávky poskytnuté Sociálnou poisťovňou; plnenie za tiétQ škody je
vŠak obmedzené nižšie uvedeným s'ub1imitom (p. č. 4), ktorý je súčasťou celkQvéhQ limitu
pQistnéhQ plnenia platnehQ pre poistenie zodpovednosti za škodu (Í?. č. Ĺ) a nezvyšuje ho.

Toto pQi.stenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za škody vzniknuté následkom alebo v súvislosti
s podnikateľskQu činnosťQu poistenéhó inou, ako je uvedená Vo" výpise z Obchodnéha registra,
pQistneného alebQ spolupoistených spo1Qčností.

Poistenie sa vzťahuje na právnym predpisom stanovenú zodpovědnost' poisteného alebo
spolupoistených spo1Qčností za škodu v prípade osobnej ujmy alebo škody na majetku, ktorá bola
spôsobená tretej QSQtxj vadným výrobkom poisteného. pričom plnenie za škody vzniknuté vadným
výrobkQm je obmedzené nižšie uvedeným sublimitom (p . č. 2), ktorý je súčasťou celkového
limitu pQismého plnenia platného pre pQistenie zodpovednosti za Sk ódu (p. č. l) a nezvyšuje ho.

Dojednáva "sa, Že poistiteľ' poskytne poistné pLnenie podľa Článku 1 O ., bod 11., písm. a), b)
ZD-ZZŠ, pričQm plnenie za Škody vzniknuté zo znečistenia je obmedzené nižšie uvedeným
sublimitom (j!. č. 3), ktorý je súčasťou celkového limitu poistného plnenia platného pre poistenie
zodpovednosti za Škodu (p. č. l ) a nezvyšuje ho. ,

Upisovateľ: jng. Marian Bátovský Dodatok Č. !4 k Poistnej zmluve č. 8-863-000447
ZískuteL' Respect Slovakia s.r.o. l Mgr. Michal Cisarík i Strana 3
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Odchyhie od Článku 10., bod 2., písm. d) ZD-ZZŠ sa poistenie vzťahujo aj na zodpovednosť
poisteného alebo spolupoistených spoločností za škody vzniknuté na veciach hnuteľných , ktoré
poistený prevzal za účelom vykonania objednanej čionosti (najmä spracovania, opravy, úpravy,
predaja, úschwy, uskladnenia, alebo poskytnutia odbornej pomoci). Plnenie za tieto škody je
však obmedzené nižšie uvedeným sublimitom (jj. č. s), ktorý je súČasťou celkového liinitu
poistného plnenia platného pre poistenie zodpovednosti za škodu (p. č. l) a nezvyšuje ho.
Poistenie sa nevzťahuje na odcudzenie (krádež, lúpež) a stratu vecí prevzatých a škody poistené
majetkovým poistením.
Poistenie sa vzťahuje na zodpovednosť za škodu spôsobenú chybným betónom/cementom. Tento
rozsah poistenia sa vzťahuje len na škodu, ktorá priamQ vyplýva z vadného, resp. chybného
betónu zabudovaného poisteným do stavby alebo do stavebných prvkov/výrobkov, ktoré boli ako
hotQvý vý'obok zabud ované do stavby. Toto poistenie nekryje náklady na vykopanie, uvoľnenie,
odstránenie a/alebo nahradenie akéhokoľvek vadného betónu a/alebo cementu dodaného
pQisteným (tzv. krytie garancie).
Poistenie sa d'akj vzťahuje na zodpovednosť poisteného alebo spolu poistených spoločnosti'
spÔsobenú projekčnou činnosťou a činnosťou stavebnébo dozoru uvedenou v obchodnom registri
pQisteného alebo spolupoistených spoločností (iba áko následok ifýzického poškodenia); plnenie
za tieto škody je vŠak obmedzené nižšie uvedeným sublimitom Ú). č. 6), ktorý je súčasťou
celkového limitu poistného plnenia platného pre poistenie zodpovednQsti za škodu (Í?. č. l)
a nezvyšuje hQ.

Z poistenia zodpovednosti za škodu majú poistený alebo spolupoistené spoločnosti právo, aby
v prípade poistnej udalosti, poistiteľ za neho nahradil ušlý zisk vyplývajúci zo škody na veci alebo
škody vzniknutej inému na zdraví alebo usmrtením plnenie za tieto škody je však obmedzené
niŽšie uvedeným sublimitom (p. Č. 7), ktorý je súčasťou celkového limitu poistného plnenia
platného pre poistenie zodpovednosti za škodu (p. č. l) a nezvyšuje ho,

Zároveň sa dojednáva, Že z poistenia zodpovednosti za škodu majú poistený alebo spolupoistené
spoloČnosti právo, aby v prípade poistnej udalosti, poistiteľ za neho nahradil škQdu vzniknutú .
inému poškodením, zničením, stratou alebo odcudzením veci, pokiaľ poistený za Škodu
zodpovedá vrátane následnej majetkovej ujmy alebo ušlého zisku vyplývajúcej zo škcidy na veci.
Poistenie sa taktiež vzťahuje na náhradu nemajetkovej ujmy v peniazoch vyplývajúcu
z neoprávneného zásahu do práv tretích osôb na ochranu osobnosti; plnenie za tieto škody je však
obmedzené nižšie uvedeným sublimitom (p. Č. 8), ktorý je súčasťou celkového limitu poistného
plnenia platného pre poistenie zodpovednosti za škodu (p. č. l) a nezvyšuje ho.

Poistenie sa ďalej vzťahuje na zodpovednosť poisteného alebo spolupoistených spoločností
spôsobeníĹ banskQu činnosťou; plnenie za tieto škody je však obmedzené nižšie uvedeným

. sublimitom (p. č. 9), ktorý je súčasťou celkového limitu poistného plnenia platného pre poistenie
zodpovednosti za Škodu (p. č. l) a nezvyšuje ho.

, '"", ' .. ' ",' "ZodpÓvednost'.za' $k'odú,'našy.éciä'eh vůšěný¢h:ä 'o"a!éž¢,n'ýchž "- :,--- ":-

Dojednáva sa, Že poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť poisteného za škody na veciach, ktoré
boli ubytovanými fyzickými osobami alebo pre ne vnesené, a tiež na veciach odbžených
v riadne označených úschovných priestoroch; plnenie za tieto škody je však obmedzené nižšie

' uvedeným sublimitom (p. č. 12), ktorý je súčasťou celkového limitu poistného plnenia platného
pre poistenie zodpovednosti za škodu Cp. č. 11) a nezvyšuje ho. Súčasne sa pre túto zodpovednosť

Upisovateľ: Ing. Marian Bátovský Dodatok č. 14 k poistnej zmluve Č. 8-863-0UU447
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zavádza sublimit poistného plnenia na jednu poistnú udalosť l pre každú (ubytovanú) fýzickťi
osobu vo výške 1 500,00 EUR. Pre peniaze, ceniny a cennosti' sa dojednáva sublimit vo výške
332,00 EUR na jednu osobu.
Dojednáva sa, Že poistenie sa vzťahuje aj na zcidpovednosť za škody na veciach, ktoré boli
ubytovanými osobami a návštevníkmi alebo pre nich vnesené a tiež na veciach odložených.
Pre účely rozšírenia poistného krytia sa pod pojmom ,,škoda" rozumie aj krádež vecí vnesených
a odložených.
Krádežou sa rozumie prípad, kedy sa páchateľ zmocnil poistenej veci spôsobom, pr i ktorom
preukázateľne prekonal prekážky alebo opatrenia chrániace poistenú vec pred krádeŽou.
Za preukázateľné prekonanie prekážky sa považuje vniknutie do objektu miesta poistenia
spôsobom, kedy páchateľ' použije nástroje, ktoré nie sú určené k jeho riadnemu otvoreniu,
prípadne do miesta poistenia vnikne iným spôsQbQm, pri ktQrol:n zostanR evidentné stopy
mechanického poškodenia objektu.
Podmienkou poskytnutia poistnéhQ plnenia je, aby krádež bda šetřená orgánmipolície.

' "· " ..L . . . . . . .

večláeh"t%éštnancoý " " "" ""- ' "' . '

V zmysle tejto zmluvy sa poistenie vzťahuje aj na zodpovednosť poisteného za škody na
Qdložených veciach zamestnancov, ak boli odložené na mieste na to určenom, Plnenie za tieto
škody je však obmedzené nižšie uvedeným sublimitom (p. č. 13), ktQrý je súčasťou celkového
limitu poistného plnenia platného pre poistEnie zodpovednosti za Škodu (p. Č. l) a nezvyšuje ho.
Zároveň sa dojednáva sublimit poistného plnenia pre jednéhQ zamestna nca vo výške 500,00
EUR.
Poistenie sa nevzťahuje na odcudzenie (krádež, pokiaľ nebola prekonaná prekážka a škoda nebola
šetřená policou) a stratu vecí odložených a vnesených, ako aj škody na motorových vozidlách,
peniazoch, ceninách a cennostiach,

I

)
P. Č. Predmet poistenia Limit poistného plnenia

Právnym predpisom stanovená zQdpovednosť poistného za
1. škodu vprípade osobnej ujmy alebo ŠkQdy na majetku, ktorá 10 000 000,00 EUR

bQla spôsobená tretqj osobe v súvislosti s Činnosťou poistného

2. Sublimit limitu poistného plnenia p. č. 1 za osobnú ujmu alebo 2 000 000,00 EURškodu na mqjetku spôsobenú vadným vý'obkom

3. Sublimit limitu poistného plnenia p. č. l za škody vzniknuté zo 165 000,00 EURznečistenia
Sublimit limitu poistnéhQ plnenia p. č. 1 za škody z regresných

4. nároky vznikajúcich Sociálnej pQisťovni a zdravotným 500 000,00 EUR
poisťovniam
Sublimit limitu poistného plnenia p. č. 1 za škody na veciach
hnutelhých, ktoré poistený prevzal za účdom vykQnania

5. objednanej činnosti (najmä spracovania, opravy, úpravy, 500 000,00 EUR
predaja, úschovy, uskladnenia, alebo poskytnutia Qdbomej
pomoci)

6. Sublimit limitu poistného plnenia p. č. l za škody spôsobené 1 400 000,00 EURprojekčnou činnostbu a činnosťou stavebného dozoru

7. Sublimit p.Č. l za Škody na ušlom zisku v dôsledku škody 2 000 000,00 EURvzniknutej inému na mqjetku alebo na zdraví alebo usirurtením

i
l
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8. Sublimit limitu poistného plnenia p. č. l pre náhradu 150 000,00 EURnelnaÉtkovej ujmy

9. SublimĹt limitu poistného plnenia p. č. 1 za škody spôsobené 660 000,00 EURbanskou činnosťou
10. S"blimit limitu poĹstného plnenia p. č.'í"Cp;ipäde osobnej iĹjmy 10 000 000,00 EUR

, __,,, alebo škody na mqjetku z titulu vlastníctva nehnuteľností
11. Sublimit iiätu poi$méhQ plnenia p. č. 1 pre spQlupQistený 2 000 000,00 EUR

subjekt DQPRASTAV SERVICES', s.r.o
"'" Sublimit limitu poistného plnenia p. č. 11 pre spolupoistený

12, 'ubjekt DOPRASTAV SERVICES, S.ř.Q za škQdy na veciach 100 000,00 EUR
odložených avnesených (sub1imit 1 500,00 EUR l pre každú
(ubytovanú)&ziCkú osQbu, alebQ návštevníka) ,.

13, Sublimit limitu pQistného plnenia p. č. l za iEoay na"veciach '" 15 000,00 EUR
zamestnancov

14, ' S"blimit limitu poistnéhQ plnenia p. č. ] pre spolupoistený 2 000 000,00 EUR
subjekt DPS RE, s.r.o.

15, Sublimit Kmitu' pQistného plnenia p. č. '1 ' pre s-pQlupoistený 2 000 000,00 EUR
subjekt DOPRASTAV cz, s.r.o

SpoluúČast' poistenéhQ a spoIupoistených Výška spoluúČasti
Na poistnoin plnení v tomto oddiele:

pre škody do 50 000,00
EUR sa dojednáva vo výške

5 000,00 EUR,
pre škody do 2 000,00 EUR

. . sa dojednáva vo výške·pre predmet pcnstenia č. l, 13 50,00 EUR.
pre škody nad 50 000 EUR

sa dojednáva vo výške
25 000,00 EUR

(hlavná spoluúčasť)
·,pre predlnety pgistenia č. 2, 6, 9 " (hlavná spoluúčasť)_
· pre predmety poÉstenia Č."3, 8 ' ,, l 660,00 EUR
· pre predmet poistenia Č. 4 , 5, 7, 10, 12 _ ' "ä32,00 EUR,

" " pre škody do 10 0Ů:ijo
EUR sa dojednáva vo výške

"pre predmet poistenia Č. 11, 14., 15 150,00 EURa pre ostatné škody ostáva

, spoluúčast' bezo zmien

Poistné RoČné poistné
Za poistenia v tomto oddiele 104 300,0Ó EUR
Základné roČné poistné bez uplatnenia zľavy za existujúcu poistnú zmluvu je 103 800,00 EUR,
pričom týmto dodatkom sa zvyšuje o 500,00 EUR na 104 300,00 eur. výška výs|ednChQ
ročného poistného po uplatnení zľavy (5,00 %) za 3-ročný pQistný program, vrátane tohto
Dodatku je 99 085,00 eur a výška výsledného poistného za poistné obdobie po uplatnení zľavy
za 3-ročný poistný program je 24 771,25 EUR. Poistné za obdobie od 09.niarca 2017 do 31.
marca 2017 je vo výške 29,93 eur a je splatné najneskôr do 10. marca 2017 na účet poistiteľa.

Ůpisova/eĽ' Ing. Maiiau Bátôyský Dôdätuk Č. 14 k půisúůej zmí"jvc č. 8-863-000447
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SÚČASTI POISTNEJ ZMLUVY

,Neoddeliteľnou súčasťou tejto poistnej zmluvy sú:
1. Všeobecné poistné podinienky (QIB 100/09/01)
2. Zmluvné dojednania pro poistenie zQdpovednQsti za škodu (QIE 341/09/01).
3. Doplňujúce zmluvné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu z regresných nárokov

vznikajúcich sociálnej pQisťQvni a zdravotným poisťovniam za liečenie pracovného úrazu
alebo choroby z pwolania (QIE 344/08/03)

TentQ Dodatok je vyhQtovený v troch rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu a jeden
pre sprQstredkovateľa poistenia.

Č V Bratislave dňa 08.03,2017 V Bratislave dňa 08.03.2017

E. q

Dopra , a.s
Ing. jurqj Andr 'Č

predseda predstavenstva

prasta'v, a.s.
RoInan GuniŠ
edstavenstva

senior underwriter

t

Clät ·,í
k. Y(,,'ii j:
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Osvedčujem, že predložená listina doslovne súhlasí
s predloženým originálom
skladajúca sa z 7 listov (káskw).
Ide o opis úplnýľěia~Rý), boli na nej vy onané tieto
zmeny, doplnky, vsuvky, škrty:

Na listine neboli (bělí) vykonané opravy neZhôd
s predloženou listinou.

V Bratislave dňa 10.04.2018

JŮDr. Dagmar Ravluková

notár

,/:;iŠi'"%
',g '",mr "*i'

\.m YI 1/

Vykonaním legalizácie alebo
vidimácie notár nezodpovedá

za obsah listiny!
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